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Editorial

L’AJECEM VOUS SOUHAITE  
LA BIENVENUE !

Chères et chers lectrices et lecteurs IDB,

C’est avec un grand plaisir que l’AJECEM 
(Association jurassienne des entreprises de 
charpenterie, d’ébénisterie et de menuise-
rie) vous accueille à son tour pour la journée 
d’assemblées 2024.

Notre association « jurassienne » a été fondée 
bien avant le canton du Jura, précisément en 
1921, c’est pourquoi elle fait fi des frontières 
cantonales actuelles et recouvre l’ensemble 
des territoires du Jura et du Jura bernois. Elle 
compte à ce jour 74 entreprises, bien répar-
ties dans les différentes régions concernées.

Dans notre monde actuel, tendant à l’in-
dividualisme, il est opportun de souligner 
l’importance de nos associations profes-
sionnelles et de rappeler qu’elles jouent un 
rôle essentiel dans le développement et le 
rayonnement de nos métiers. Non seulement 
pour soutenir et défendre leurs membres et 
promouvoir les métiers qu’elles représentent, 
mais également en tant qu’interlocuteurs de 
choix pour les autorités ou les autres insti-
tutions partenaires. Grâce aux associations 
professionnelles, un dialogue constructif 
peut avoir lieu, en particulier au sujet de 
la formation et de la réglementation des 
conditions de travail. Sans les associations 

professionnelles, nos entreprises, prises in-
dividuellement, n’auraient que peu de poids.

Pour qu’une association fonctionne, elle a 
besoin de personnes impliquées, engagées, 
se mettant à disposition pour accomplir, qui 
des petites tâches sporadiques, qui de longs 
mandats. La richesse des échanges que j’ai 
pu avoir dans ce cadre ne me fait pas une 
seconde regretter le temps consacré à cet 
engagement, bien au contraire, et je vous 
souhaite d’avoir les mêmes satisfactions.

Je tiens ici à rendre un hommage particulier 
à celui qui, durant les dix dernières années, a 
représenté notre région au sein de la FRECEM, 
à savoir son président, Pascal Schwab, ancien 
président de l’AJECEM. Merci Pascal, pour 
ton engagement en faveur de nos profes-
sions, de nos associations et de la formation.

Chères et chers ami-e-s, chers membres 
de cette grande famille de la FRECEM, je 
vous dis merci pour votre engagement et 
bienvenue chez nous !

Fabrice Beynon 
Président AJECEM
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RÉSULTATS DU CONCOURS  
D’ARCHITECTURE « CABANONS  

DU GRAND CHASSERAL »
Texte : Lignum Jura bernois, adaptation Nathalie Bocherens, FRECEM – Photos : voir légendes

Lancé en 2023 par l’association du Projet de développement régional (PDR) du Jura bernois « Produire  
et manger local », le concours invitant à créer un cabanon « made in Grand Chasseral » a trouvé son vainqueur. 

Le projet « Les Arches », du bureau ERBAT Architectes SA, à La Sarraz, a remporté le premier prix attribué  
par le jury. Cinquante bureaux d’architectes et autres professionnels du bois de toute la Suisse ont répondu  

à l’appel de ce concours.

Self-service en bois  
pour les produits locaux

Concevoir un cabanon en bois original et 
une déclinaison de mobilier afférent pour la 
vente de produits locaux : tel était l’objet du 
concours d’architecture ouvert en mai 2023 
par l’association « Produire et manger local » 
en collaboration avec Lignum Jura bernois, la 
Fondation Rurale Interjurassienne et le Parc 
régional Chasseral dans le cadre du Projet 
de développement régional « Manger et pro-
duire local » (PDR). Il s’agissait, pour différents 
exploitants agricoles, certaines communes 
dépourvues de commerces ou encore des 
sites touristiques, d’améliorer l’accès aux 

produits régionaux par la création de nou-
veaux points de vente en self-service. Au total, 
la réalisation de 25 cabanons, 15 étagères, 
25 habillages d’automates est prévue sous 
réserve de la concrétisation des intéressés.

Cahier des charges

Pour les participants au concours, il s’agis-
sait de prévoir :

	� Un cabanon self-service en bois modu-
laire en deux tailles (taille 6m2 au sol, en-
viron 2x3m, et taille 12 m2 au sol, environ 
2x6m ou 3x4m . 1 niveau sur fondation). Il 
devait pouvoir contenir un congélateur et 
un frigo, des étagères, une caisse enre-
gistreuse et un système pour ouverture/
fermeture du cabanon sécurisé.

	� Une étagère en bois pour mettre en va-
leur les produits

	� Un habillage d’automates qui permet-
tait d’acheter des produits en dehors 
des heures d’ouverture et de compléter 
l’offre sur des lieux touristiques

Une participation record

Cinquante bureaux d’architectes et autres 
professionnels du bois situés en Suisse 
ont répondu à l’appel et déposé un projet. 
Huit projets ont été retenus pour la seconde 
phase, qui a démarré en septembre pour se 
clore en février 2024. Les huit nominés sélec-
tionnés par un jury représentant les parte-
naires impliqués dans le PDR ont réalisé une 

maquette de leur projet et précisé la manière 
dont leur modèle de cabanon allait permettre 
la vente de produits régionaux. L’utilisation du 
bois de la région, la collaboration avec des 
artisans régionaux et les coûts de réalisation 
faisaient partie des exigences du concours. 
Sur ces bases, le jury s’est réuni en février 
pour délibérer. Les projets ont été présen-
tés de façon entièrement anonyme jusqu’à 
la fin de la délibération. Le projet vainqueur 
a recueilli l’unanimité des voix.

Classement final : 
1.	 5’000.- : LES ARCHES - ERBAT  

Architectes SA, La Sarraz (VD)
2.	 3’000.- : CHASSRRRAL - APOLLO  

Architecture Sàrl, Bienne (BE)
3.	 2’000.- (« Coup de coeur du Jury ») :  

MAÏSATTE - holaa Bienne (BE)
4.	 BARAQUE - IDOS architecture SA,  

Neuchâtel (NE)
5.	 JANUA - MUJ SCHAFFNER SPOERRI, 

Bienne (BE)
6. 	LYNX - Inhelder Osterwalder  

Architekten, Bienne (BE)
7.	 LES GRENIERS DU CHASSERAL - Atelier 

Müller architecture Sàrl, Loveresse (BE)
8.	 CHEVÊCHETTE- Atelier Simplon  

Architectes Sàrl, Lausanne (VD)

Un jury unanimement séduit

Lors de sa délibération, le jury a remercié les 
concurrents pour leur travail et a souligné 
la grande qualité et la diversité des projets 
rendus. Le projet Les Arches possède cer-↑	 Les Arches – ERBAT Architectes SA, La Sarraz (VD)
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tainement les caractéristiques et poten-
tiels permettant de répondre aux attentes 
du maître d’ouvrage, des exploitant-e-s et 
des utilisatrices et utilisateurs futurs des 
infrastructures correspondantes.

De manière générale, le jury a relevé que la 
proposition se démarque par son fort carac-
tère qui en fait un marqueur du territoire 
reconnaissable tout en garantissant un lien 
avec le patrimoine architectural de la région, 
faisant directement écho aux métairies, l’un 
des arguments touristiques et culturels de la 
région, ainsi qu’une bonne intégration dans 
le paysage.

Les matériaux choisis valorisent le bois de 
la région, notamment des essences dispo-
nibles en quantité dans les forêts régionales. 
L’intégration d’un toit en zinc rappelle par 
ailleurs le patrimoine industriel de la région.

Mise en route et prochaines étapes

Le concours étant achevé, la prochaine étape 
consiste maintenant à définir les modalités 
pour l’établissement d’une offre de réalisa-
tion adaptée et détaillée pour la promotion 
auprès des potentiels acquéreurs identi-
fiés dans le cadre du PDR. En fonction des 
contrats d’achat signés et des autorisations de 
construire accordées, la construction effec-
tive de cabanons et ses déclinaisons corres-
pondantes pourront être mises en œuvre. Sur 
approbation du projet dans le cadre du PDR, 
un subventionnement pourra être octroyé aux 
acquéreurs de cabanon destinés à la vente 
de produits du terroir régionaux.

Les trois projets primés dans le détail

LES ARCHES

Le projet Les Arches du Chasseral a été 
choisi par la majorité du jury pour son origi-
nalité tout en garantissant une bonne inté-
gration au paysage. Le toit à quatre pans, 
métallique, donne au cabanon son carac-
tère. L’intégration d’un nichoir, mais aussi 
d’un abri pour chauve-souris et d’un hôtel à 
insectes a été appréciée du point de vue de 
la biodiversité, mais également questionnée 
quant à sa compatibilité avec l’entrepôt de 
produits comestibles.

Les matériaux de construction ont été choi-
sis avec soin. Le bois est composé d’épi-
céa pour les parois extérieures porteuses 
et de hêtre pour l’aménagement intérieur, 
deux essences disponibles dans les forêts 

de la région. La réalisation peut être garan-
tie par des entreprises locales sans CNC. 
L’ensemble du bâtiment est compact et 
peut se transporter par camion. Il permet 
de disposer facilement la marchandise, 
puisque le module de construction corres-
pond à celui des cagettes maraîchères de 
type euro(60x40). Les cabanons peuvent 
être modulables et sont prévus sur pilotis 
pour limiter l’empreinte au sol. La forme a 
été conçue pour permettre l’évacuation d’air 
chaud par la cheminée et grâce à l’isolation 
(laine de bois), la température ne devrait pas 
excéder 22°C au plus fort de l’été.

Bureau pilote : ERBAT Architectes SA,  
La Sarraz
Ingénieur : AME Ingénieurs, Vallorbe
Charpentier-menuisier : Alfred Stücki SA, 
Sonceboz
Scierie : Scierie SYB Sàrl, Sonvillier

↑	 Les Arches – ERBAT Architectes SA, La Sarraz (VD)

↑	 Coupe transversale du projet Les Arches – ERBAT 
Architectes SA, La Sarraz (VD)
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CHASSRRRAL

Le projet Chassrrral a été apprécié par le 
jury pour sa construction 100% en bois de 
lune (épicéa et mélèze). Il fait ainsi la part 
belle au bois local, et ce tout en gardant une 
excellente maîtrise des coûts. Le choix des 
matériaux et la méthode de construction 
sont détaillés avec soin et garantissent une 
bonne durabilité. La technique de montage 
de la cabane, sans colle/vis et s’inspirant 
des greniers du Jura bernois, doit être sou-
lignée. L’assise au sol se fait sur des pierres 
en calcaire du Jura évidées et les pannes de 
plancher sont reliées entre elles par mi-bois. 
Les poteaux sont assemblés par tenon-mor-
taise et comportent une rainure pour glisser 
les panneaux de façade depuis le haut. Les 
sablières sont assemblées par un mi-bois, 
elles-mêmes emboîtées dans les poteaux 
d’angle. La toiture est en bardage de mélèze 
rainuré, alterné et cloué sur le faîte et la panne 

sablière. Les pannes sont superposées et 
assemblées par des chevilles carrées. La 
finition du faîte est le lignolet. 

Le cabanon proposé s’intègre ainsi très 
bien au paysage régional. Le jury salue la 
mise en pratique et l’exécution du module 
principal considérées comme très dévelop-
pées et abouties. Le soin au détail apporté 
jusque dans la présentation du projet et ses 
blagues a su faire rire le jury. Les fenêtres 

en bouteille de gentiane sont une touche 
originale, mais qui limite la luminosité dans 
le bâtiment. Cependant, le modèle propose 
une très bonne modularité, sur la longueur 
et la largeur, qui lui permet de s’adapter à 
l’endroit d’implantation. Il est également 
facilement déplaçable.

Bureau pilote : APOLLO Architecture Sàrl, 
Bienne, Suisse
Constructeur bois : Niko Logs, Orvin, SuisseCHASSRRRAL

26 janvier 2024

RÉGION

TÉMOIGNAGERÉCLAMEPHILOSOPHIE

A la faveur du retour des beaux jours, 
les randonneuses et randonneurs arpentant 
les sentiers et chemins pédestres du Jura 
bernois auront l’occasion de découvrir les 
25 cabanons flambants neufs édifiés dans le 
cadre du Projet de développement régional 
du Jura bernois «Produire et manger local». 
Organisé par l’association du même nom, 
un concours d’architecture à 2 degrés en 
procédure ouverte anonyme avait vu le pro-
jet «Chassrrral» remporter les faveurs d’un 
jury unanime. Destinés aux exploitants 
agricoles, communes dépourvues de com-
merces ou encore sites touristiques, ces ca-
banons font office de micro points de vente 
en self-service permettant de développer la 
vente de produits régionaux.

Outre les cabanons, le projet «Chass-
rrral» comprend également la conception 
d’une quinzaine d’étagères en bois, desti-
nées à mettre en valeur les produits dans 
les métairies ou auprès d’autres prestataires 
touristiques. Last but not least, 25 habil-
lages d’automates à produits ont été instal-
lés, permettant aux magasins et artisans de 
nos villages de vendre leurs produits en de-
hors des heures d’ouvertures, ainsi que de 
compléter l’offre sur des lieux touristiques. 
L’objectif affiché des organisateurs est que 
les différents éléments du projet soient 
identifiables dans leurs différentes déclinai-
sons, leur permettant de devenur un mar-
queur du territoire original. Il a également 
été demandé aux concurrents de valoriser 
la filière du bois local.

Inspiration locale
Mais revenons à nos moutons, ou 

plutôt à nos cabanons.
Les concepteurs ont proposé un caba-

non s’inspirant des greniers présents dans 
les villages du Jura bernois, tant au niveau 
de la volumétrie que du système constructif. 
Celui-ci, basé sur une trame régulière de 1 x 
1 m, se compose de poteaux rainurés, dans 
lesquelles viennent s’insérer des planches 
en bois massif. Les fondations ponctuelles 
sont exécutées en blocs de calcaire du Jura, 
entaillés sur le dessus afin de garantir la sta-
bilité de la construction. Elles permettent 
aux cabanons d’être installés sur tous types 
de terrain et de limiter au maximum les 
coûteux travaux de terrassement.

Conformément aux directives du 
programme du concours, les cabanons sont 
disponibles en 2 surfaces et 3 tailles, soit 6 
m2 (2 x 3 m), et 12 m2 (2 x 6 m et 3 x 4 
m). Les «grands» cabanons s’obtiennent en 
additionnant plusieurs exemplaires du mo-
dule simple, que ce soit en longueur ou en 
largeur.

Dans le cas du module double dispo-
sé en largeur, les toitures à 2 pans s’ajoutent 
les unes aux autres à la manière d’un shed. 
La noue formée entre les deux pans de toi-
ture est résolue au moyen d’une tôle d’acier 
zingué pliée en deux, l’évacuation des eaux 
de pluie s’effectuant aux deux extrémités, à 
la manière d’une gargouille.

Le patron de la boucherie V. Gann, à 
Cortébert, a le sourire. Il est l’heureux ac-
quéreur d’un des 25 distributeurs à produits 
frais estampillés «Chassrrral» proposés aux 
commerçants de la région par l’association 
«Produire et manger local». Doté d’un habil-
lage développé par les concepteurs des caba-
nons et des étagères «Chassrrral», il affiche 
résolument son ancrage local. Son nouvel 
automate lui permet de vendre ses produits 
régionaux typiques, fruits d’un savoir-faire 
artisanal, et ce en dehors des heures d’ou-
vertures. Il en résulte un accroissement si-
gnificatif de son chiffre d’affaire.

Elaborée à la manière d’une «cas-
quette» posée sur l’appareil et maintenue 
en place par des câbles, la superstructure, 
dotée d’un audacieux avant-toit, prodigue 
aux chalands un abri les mettant à l’abri des 
intempéries. Construite en bois massif de 
la région, elle est constituée de poutres as-
semblées à mi-bois. La couverture, compo-
sée de deux couches de planches rainurées 
permettant au mieux l’évacuation de l’eau 
de pluie, est clouée sur les pannes.

Bois de Lune

Le choix des essences d’arbres mises 
en oeuvre dans le cadre du projet «Chass-
rrral» a été fait dans l’optique d’une adé-
quation entre les exigences des différentes 
parties de la construction et les caractéris-
tiques du bois. Ainsi, La structure, les pa-
rois et les planchers sont réalisés en épicéa. 
La toiture — plus exposée — est exécutée 
au moyen de planches en mélèze rainurées, 
technique éprouvée, visible notamment sur 
les bâtiment de la cabane SAC «Chamanna 
Cluozza», dans le Parc national suisse.

Afin d’assurer une longévité maxi-
male à la construction, l’équipe de plani-
fication, composée des architectes et du 
constructeur bois, a fait le choix du bois de 
lune. Les arbres sont donc coupés exclusi-
vement pendant la période de repos végéta-
tif, quand la lune décroît. Cette très vieille 
tradition, qui détermine le moment idéal de 
la coupe du bois et garantit ainsi une meil-
leure durabilité et une meilleure protection 
envers les champignons et les insectes, était 
déjà bien connue des anciens qui faisaient 
des constructions en bois.

Pendant de nombreuses années, le 
Professeur Ernst Zürcher, enseignant aux 
EPF de Lausanne et Zürich, anciennement 
à l’École de bois de Bienne, a fait des expé-
riences sur le bois de lune. Il est ainsi par-
venu à établir une série de liens entre les 
processus cellulaires et le rythme de la lune 
croissante et décroissante.

Le bois de lune est une matière pre-
mière naturellement durable. Le rythme de 
la Nature épargne à l’homme les inconvé-
nients des produits chimiques toxiques.

Champoz, Petit 
Champoz, Gre-

nier non daté, 
avec des casiers à 

grains superposés 
sur trois niveaux, 

une étagère 
s’intercalant 

entre le premier 
et le deuxième. 
Extrait de «Les 

maisons rurales 
du canton de 

Berne, Le Jura 
bernois», Isabelle 

Roland, 2019.

Greniers du Jura 
bernois, mode d’as-

semblage des ma-
driers dans les angles. 

Assemblage des ma-
driers dans un poteau 

cornier. Extrait de Les 
maisons rurales du 

canton de Berne, Le 
Jura bernois, Isabelle 

Roland, 2019.

cabanon 2x6 m cabanon 4x3 m

Vous trouverez dans votre paquet... Côté Face

cabanon 2x3 m 

« Self du terroir — Cabanons et mobilier en bois du Grand Chasseral »

Les nouveaux cabanons self-service 
du parc Chasseral

«Une construction modulaire en bois 
du Jura bernois»

Concours de projets SIA 142 à deux degrés en procédure ouverte

«Modulaire comme 
vous ne l’avez 

jamais vu»

Offre 
exceptionnelle 

de l’association 
«Produire et 

manger local»

Pour mettre en 
valeur vos 
produits

Tout en bois d’arbre 
de par-ici, local, 

régional

Métairies ou autres 
prestataires 
touristiques

Montage facile

Le gérant de la métairie du Bois des Sapins pose fièrement 
devant sa nouvelle étagère «Chassrrral»

La modularité

Objectif: simplicité
De conception simple, les cabanons 

peuvent être montés par deux personnes 
disposant d’un outillage minimal. A par-
tir des fondations en pierre, disposées aux 
angles du bâtiment, on procède d’abord à la 
pose du solivage du plancher, composé de 
poutres assemblées à mi-bois. L’extrémité 
des poteaux verticaux, taillée à la manière 
d’un tenon, vient ensuite s’insérer dans des 
mortaises ménagées aux intersections du so-
livage. On glisse ensuite les planches de fa-
çades dans les rainures des poteaux verticaux.

Les poutres composant le couronne-
ment de la construction ainsi que la char-
pente sont arrimées au solivage du plan-
cher au moyen de câbles métalliques. La 
couverture, constituée de deux couches de 
planches rainurées permettant au mieux 
l’évacuation de l’eau de pluie, est clouée sur 
les pannes. Voilà, notre cabanon est désor-
mais hors-d’eau! Il est à noter qu’en l’ab-
sence de colle, le démontage est aussi aisé 
que le montage.

Du bois local sinon rien
Le bois — du résineux des forêts du 

Jura bernois — est ominprésent dans les 
cabanons «Chassrrral». Dans une optique 
de durabilité, il est mis en oeuvre exclusi-
vement non-traité. Du reste, cela lui per-
mettra de se patiner et de s’embellir avec 
le temps. Les auteurs du projet se sont en 
outre fixé comme contrainte de n’utiliser 
que du bois massif, à l’exclusion de tous 
panneaux de fibres ou autres produits issus 
de l’industrie contenant des colles. 

Mobilier, mobile, yeah!
Jamais en mal d’inventivité, les au-

teurs du projet ont développé un système 
de rangement des produits constitué de 
consoles et de tablards, permettant une 
grande modularité. Le principe de base est 
simple: il consiste à assujettir deux consoles 
aux poteaux structurels — lesquels sont 

perforés à intervalles réguliers — au moyen 
de chevilles en bois. On vient ensuite y po-
ser un tablard, proposé en 2 profondeurs, et 
le tour est joué. La forme des consoles s’ins-
pire de l’aménagement des greniers histo-
riques présents dans le Jura bernois. Dans 
un soucis d’économie de matériau, les deux 
types de consoles sont issues d’une seule et 
même planche de bois.

L’automate de la boucherie 
fait peau neuve

Toutes les couleurs... 
du Chassrrral

L’habillage de l’automate lui-même 
est exécuté avec un film autocollant. Les 
auteurs du projet ont conçu une palette 
de couleurs à partir des éléments naturels 
présents dans la région: vert des sapins de 
la Combe Grède, gris des rochers d’Orvin, 
bleu du lac de Bienne, terracotta des toi-
tures des fermes de l’Arc jurassien, etc. A 
l’acquéreur de choisir une tonalité en phase 
avec ses aspirations.

L’avis du boucher
Ainsi, pour le maître des lieux, c’est 

une évidence: «Mon nouvel automate me 
permet de vendre mes produits régionaux 
typiques, fruits d’un savoir-faire artisanal, 
et ce même en dehors des heures d’ouver-
ture! Il en a résulté un accroissement de 
mon chiffre d’affaire que je qualifierais de 
significatif.»

Clin d’oeil à un produit régional
En réponse à l’épineuse question de 

l’éclairage, les concepteurs ont développé 
un astucieux système de lentilles. Compo-
sées de deux culs de bouteilles de gentiane 
collés ensemble, elles viennent s’insérer 
dans des perforations ménagées à cet effet 
dans les planches de façade.

Coupe transversale

Façade pignon

Façade pignon Plan

Coupe longitudinale

Façade longitudinale

«Tous les détails des architectes»

↑	 Chassrrral – APOLLO Architecture Sàrl, 
 Bienne (BE)

↑	 Détails du cabanon Chassrrral – APOLLO Architecture Sàrl, Bienne (BE)
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MAÏSATTE 

Le projet Maïsatte (qui signifie mésange en 
patois) a plu par son originalité et son uni-
cité, provenant de la fenêtre ronde, du toit 
végétalisé et du bois brûlé. Sa forme est très 
caractéristique et lui permet d’être facile-
ment reconnu sur tout le territoire. En repre-
nant la technique des madriers des anciens 
greniers et celle du bois brûlé, le cabanon 
assure son intégration dans le paysage et 
sa durabilité. Le cabanon prévoit un assem-
blage en madrier à mi-bois, le plancher et la 
toiture sont conçus en bois massif et fixés 
avec des chevilles. L’essence prévue est le 
sapin blanc laissé brut de sciage mais brûlé 
au chalumeau sur les faces extérieures pour 
assurer sa durabilité.

Ces grandes qualités amènent cependant 
avec eux des désavantages selon le rapport 
du jury. La grande vitre ronde est très esthé-
tique et permet aux personnes curieuses 
une bonne vue de l’intérieur. Elle engendre 
cependant une certaine perte de place pour 
entreposer les produits, un facteur non-négli-
geable dans un espace réduit. Le toit végé-
talisé est prévu selon le système Bauder, 
avec pannes en sapin blanc, lattage posé 
en croix et végétalisation avec des plantes 
locales. Selon le jury, les toits végétalisés 
sont actuellement très recherchés, mais ils 
sont aussi lourds, compliqués à mettre en 
place et à entretenir. La version du mobilier 
pour l’automate avec les mêmes codes que 
le cabanon a été aussi très appréciée, elle 
est inventive et très esthétique. La filière bois 
locale est également valorisée. La maîtrise 
des coûts de Maïsatte est très bonne. Le 
cabanon est facilement transportable et peut 
être monté « soi-même ». Par ailleurs, le recy-
clage du mobilier est également envisagé.

Maïsatte est un coup de cœur du jury, mais 
il a été considéré comme trop original et 
difficilement réalisable dans le cadre de ce 
projet pour faire l’unanimité auprès des diffé-
rents acquéreurs (agriculteurs, prestataires 
touristiques, communes, etc.).

Bureau pilote : holaa, Bienne
Ingénieur : Erwan Winkler, Courgenay
Constructeur bois : Pierre Bühler, Courtelary ■

«Self du terroir - Cabanons et mobilier en bois du Grand Chasseral»

Élévation frontale 1:50Plan 1:50

Coupe transversale 1:50

Axonométrie 1:20

Élévation frontale 1:20

Plan 1:20

Élévation latérale 1:20

Plan 1:50

Congélateur

Congélateur

Réfrigérateur

Automate
H : 185cm / L : 1200cm / P : 90cm

Réfrigérateur

Montants 1:20

71cm

110cm

227cm

58/28cm

98/28cm

183/28cm

Plateaux 1:20

Élévation latérale 1:50

Coupe longitudinale 1:50

Système de toiture végétalisée Bauder (160mm) :
• Végétalisation extensive avec des sédums et des herbes locales (varie selon l’altitude)
• Substrat light BauderGreen 
• Lattage posé en croix
• BauderGREEN WSP 50
• Bauder Plant E soudé en plein
• BauderTEC ELWS Duo (collé sur dalle bois)

Composition de façade
• Madrier en sapin blanc

section 80/180mm
assemblés à mi-bois

• Surface brute de sciage
• Face extérieure traitée 

au chalumeau 

Composition du plancher
• Plancher massif en sapin blanc section 

80/180mm chevillé
• Surface brute de sciage

•
• Fondation à visser dans le terrain de Krinner

Élévation latérale 1:50

« Un pavillon en symbiose avec la nature »

Lames de sapin brutes brûlées au chalumeau (Shou Sugi Ban)

Schéma de l’assemblage à mi-bois de la 
construction en madrier

Grenier de 1709 en madrier, Sonceboz-Sombeval 
(Isabelle Roland, Les maisons rurales du canton de Berne)

Coupe transversale 1:20« Une douceur régionale à tout instant »

Coupe longitudinale 1:50

Maïsatte
S’inscrivant au cœur du Jura 
bernois, la proposition présentée 
ici pour le concours des cabanons 
et mobilier en bois du Grand 
Chasseral rend hommage à la 
tradition tout en embrassant la 
modernité. « Maïsatte », qui 

local, est bien plus qu’une devise, 

création qui allie simplicité et 
fonctionnalité.

Le concept architectural s’inspire 
du grenier en madrier, une 
construction en bois jadis très 
présente dans la région pour 
conserver des denrées, notamment 
du grain, de la farine et des 
légumes. Prenant ses racines dans 
cet héritage régional, « Maïsatte » 
présente une structure démontable 
et modulaire, rappelant la 

étaient déplacés au gré des besoins. 
Cette réinterprétation moderne a 
tout à fait sa place aux côtés des 
anciens ensembles bâtis agricoles 
régulièrement dignes de protection, 

contemporaine.

La simplicité de la construction en 
madrier réside dans son infaillible 
assemblage à mi-bois. Cette 
technique ancestrale réduit les 

métalliques. Le plancher et la 
toiture sont des éléments massifs 
préfabriqués en atelier selon 

chevilles en bois. Le bois de sapin 
blanc, abondant dans la région, 
est le matériau de prédilection. 

Laissé brut de sciage, il est 
brulé au chalumeau sur les faces 
extérieures des madriers lors de 
l’assemblage pour garantir une 
durabilité accrue. Cette utilisation 
et mise en œuvre simple du bois 
présente des avantages multiples 
: un circuit court entre la forêt et 
la construction, une conception 
écologique et une esthétique 
naturelle.

Le parc Chasseral ce sont des 
produits régionaux et locaux, mais 
principalement cette volonté de 
préserver et de mettre en valeur la 
nature et le paysage. Ces objectifs 
sont présents dans l’ADN de « 
Maïsatte ». À travers l’élimination 
des produits chimiques dans le 
traitement du bois entre autres, 
mais également dans la conception 
soigneuse de la toiture pour 
aménager une surface végétalisée. 
En plus de sa beauté naturelle, elle 
accueille un écosystème vivant 
permettant de mettre en avant les 
espèces rares régionales comme le 
Coquelicot De Reconvilier. Cette 
surface est aussi une contribution 
pour la petite faune en offrant des 
abris pour les petites créatures.

L’organisation intérieure du 
cabanon se veut simple et pratique. 
Une surface libre de trois mètres 
par deux et à disposition pour 
la petite version et une surface 
de trois mètres par quatre pour 
la grande. Seule la profondeur 
varie entre les deux modèles 
pour permettre de maximaliser 
l’interopérabilité et la modularité 
entre les deux cabanons.

Les espaces extérieurs jouent 
un rôle essentiel au projet. On 
retrouve un espace couvert à 
l’avant qui invite les marcheurs à 
se délasser quelques instants avant 
de poursuivre leurs chemins. Une 
petite terrasse latérale accompagne 
quant à elle les usagers à l’intérieur 
de la bâtisse pour y découvrir les 
articles locaux et régionaux.

L’ouverture circulaire, subtil 
clin d’œil à l’antenne Chasseral 
qui rappelle ses paraboles de 
télécommunication, se transforme 
en un élément distinctif qui 

saisons. La multiplication des 
cabanons à l’ouverture ronde 
renforcera d’autant plus leur lien à 
l’émetteur emblématique.

Le concept d’étagères modulaires, 
construites selon le même 
principe d’assemblage à mi-

inégalée. Trois montants, trois 
plateaux, une multitude de 

aux divers besoins et aux 
caractéristiques des lieux de 
vente. L’habillage de l’automate 
reprend les codes développés 
pour le cabanon. La face avant est 
entièrement accessible permettant 
un remplissage facile ou une 
intervention technique rapide de 
l’automate. 

En résumé, «Maïsatte» incarne la 
vision d’un avenir qui respecte le 
passé tout en faisant la part belle à 
la biodiversité.
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Construction de la toiture :
• Panne faitière composée hauteur statique 280mm
• Panne inférieure composée hauteur statique 260mm
• Toiture massive en sapin blanc épaisseur 80mm chevillé 
• Surface brute de sciage

Gouttière :
• Bordure de gravier tout autour consolidée avec de la colle à gravier
• Remonté d’étanchéité et tôle d’acrotère en cuivre
• Pièce de pente avec dégorgeoir en façade nord

↑	 Vision transversale de Maïsatte – holaa Bienne (BE)

↑	 Maïsatte – holaa Bienne (BE)
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NOUVEAU : LES ENTREPRISES  
DÉCOUVRENT LEUR PLAFOND  

DE CRÉDIT EN UN CLIC

UBS présente une nouvelle innovation avec 
son calculateur de crédit. Alain Conte, res-
ponsable Corporate & Real Estate Banking 
Switzerland, explique comment les PME 
peuvent en profiter.

Alain Conte, UBS a lancé un crédit numé-
rique l’an dernier. Quel écho a-t-il rencontré 
auprès des PME en Suisse ?
A.C. : Nombre de clientes et clients ont été 
surpris par la possibilité de remanier aussi 
radicalement le processus de crédit. Pour la 
première fois, ils n’apparaissent pas comme 
« demandeurs de crédit ».

Les clientes et les clients d’UBS ne doivent 
plus demander de crédit ?
A.C. : Non. La nouveauté est que la solvabilité 
est calculée de manière proactive par UBS. 
Sur la base notamment des opérations de 
paiement, notre algorithme calcule le volume 
de la ligne de crédit possible. Nous indiquons 
alors à nos clientes et nos clients la possibi-
lité de contracter un crédit en quelques clics 
dans E-Banking.

Votre clientèle utilise-t-elle cette approche 
novatrice ?
A.C. : Oui, beaucoup. La somme moyenne 
attribuée jusqu’ici dans le cadre du crédit 
est d’environ 140 000 francs.

Mais l’offre ne s’adresse qu’à votre clientèle 
la plus fidèle ?
A.C. : Oui, elle est dédiée à la clientèle qui 
cultive un lien d’affaires étroit et actif avec 
nous. Il vaut donc la peine de choisir UBS 
comme banque principale.

Fin mars, UBS a lancé un calculateur de 
crédit. Pourquoi ?
A.C. : Le calculateur disponible sur ubs.com/
instant-business-credit est un élément de 
notre performance novatrice en matière de 
crédit. Nous comblons une lacune, il offre des 
informations rapides aux clientes et clients 

d’UBS, mais aussi aux personnes qui ne font 
pas partie de notre clientèle. Avec un nombre 
restreint d’indicateurs, il calcule la ligne de 
crédit maximale d’une société. Ensuite, la 
demande peut être faite en ligne.

Qui bénéficie de ces innovations ?
A.C. : Le processus de crédit étant plus rapide 
pour les montants jusqu’à 500 000 francs, 
toutes les sociétés qui utilisent cette solution 
sont gagnantes. L’UBS Instant Business Cre-
dit aide les PME suisses à gagner en marge 
de manœuvre.

Pourquoi cette dernière est-elle si cruciale ?
A.C. : Des événements tels que les pandé-
mies, les guerres, l’inflation ou les grèves 
peuvent avoir des conséquences drama-
tiques pour les PME. De même, le retard de 
paiement d’un client peut déclencher un effet 
domino qui menace leurs liquidités. Mais ce 
n’est pas qu’en cas de crise que la marge de 
manœuvre est centrale.

Qu’entendez-vous par-là ?
A.C. : La ligne de crédit choisie peut avoir 
de multiples usages. Outre l’augmentation 
des liquidités, elle peut servir, entre autres, 
à assurer l’import-export et à couvrir les 
risques de change.

Ce genre de solutions numériques, est-ce 
l’avenir ?
A.C. : L’avenir ne sera pas numérique, mais 
hybride ! Dans le futur, les besoins de base 
des entreprises seront couverts en ligne. Nos 
conseillères et nos conseillers à la clientèle 
resteront à leurs côtés pour les demandes 
complexes. ■ Pour de plus amples informations

UBS Switzerland AG
Case postale
8098 Zurich 
T 0844 853 001
ubs.com

↑	 Alain Conte, responsable Corporate & Real Estate 
Banking Switzerland, UBS Switzerland AG

←	 Découvrir maintenant le 
calculateur de crédit UBS 
Instant Business Credit.

UBS Instant Business Credit – le crédit sans 
fioritures pour votre entreprise
Pour tous vos besoins

	� Une réserve de liquidités disponible ra-
pidement pour une marge de manœuvre 
entrepreneuriale accrue

	� Sécurisation de l’import-export
	� Couverture des risques de change
	� Financement de leasing

 
Rapide, simple, numérique

 



Les panneaux acoustiques 
LIGNO® Acoustique sont utilisés 
pour le revêtement insonorisant 

des murs et des plafonds. 

En se fondant sur le bois naturel, il est possible 
de mettre en œuvre des idées de conception individu-

elles – avec un large choix d’essences de bois et de 
variantes de profils pour la surface, dans la construction 

de bâtiments tant résidentiels que commerciaux.
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AÉROGEL BIOLOGIQUE : CELLULOSE 
AÉRÉE IMPRIMÉE EN 3D

Texte : Anna Ettlin, Empa – Photos : Empa

Ultraléger, isolant thermique et biodégradable : l’aérogel de cellulose a de multiples applications. Des chercheurs 
de l’Empa ont réussi à donner à ce matériau naturel des formes complexes par impression 3D, qui pourraient 

 un jour servir d’isolation de précision en microélectronique ou d’implants médicaux personnalisés.

Les matériaux biodégradables, les encres 
pour l’impression 3D et les aérogels n’ont, à 
première vue, pas grand-chose en commun. 
Pourtant, tous trois sont porteurs d’avenir : 
les matériaux « verts » ne polluent pas l’en-
vironnement, l’imprimante 3D permet de 
fabriquer des structures complexes sans 
gaspillage de matériaux et les aérogels ultra-
légers sont d’excellents isolants thermiques. 
Des chercheurs de l’Empa sont désormais 
parvenus à réunir tous ces avantages dans 
un seul matériau. Et leur aérogel à base de 
cellulose, imprimable en 3D, peut même 
faire encore plus.

Ce matériau miracle a été créé sous la direc-
tion de Deeptanshu Sivaraman, Wim Malfait et 
Shanyu Zhao du laboratoire « Building Energy 
Materials and Components » de l’Empa, en 

collaboration avec les laboratoires « Cellulose 
& Wood Materials » et « Advanced Analytical 
Technologies » ainsi que le Centre d’analyse 
radiologique. En 2020 déjà, Shanyu Zhao et 
Wim Malfait avaient développé, avec d’autres 
chercheurs, un procédé permettant d’impri-
mer des aérogels de silice. Une tâche loin 
d’être triviale : les aérogels de silice sont des 
matériaux de type mousse, à pores ouverts 
et fragiles. Jusqu’à présent, il n’avait guère 
été possible de leur donner des formes com-
plexes. « L’étape suivante logique consistait 
à appliquer notre technologie d’impression 
à des aérogels biosourcés mécaniquement 
plus robustes », explique Shanyu Zhao.

Les chercheurs ont choisi comme matière 
première le biopolymère le plus courant sur 
terre : la cellulose. Différentes nanoparticules 

peuvent être obtenues à partir de ce maté-
riau végétal par des étapes de traitement 
simples. Deux types de nanoparticules – des 
nanocristaux de cellulose et des nanofibres 
de cellulose – ont été utilisés par le docto-
rant Deeptanshu Sivaraman pour fabriquer 
« l’encre d’impression » du bioaérogel.

Plus de 80% d’eau

Le comportement d’écoulement de l’encre 
est décisif pour l’impression 3D : elle doit être 
suffisamment épaisse pour pouvoir conserver 
une forme tridimensionnelle avant le durcis-
sement. En même temps, elle doit se liquéfier 
sous pression pour pouvoir s’écouler à travers 
la buse de l’imprimante. C’est exactement ce 
que Deeptanshu Sivaraman a réussi à faire 
avec la combinaison de nanocristaux et de 
nanofibres : les longues nanofibres confèrent 
à l’encre une viscosité élevée, les cristaux 
plutôt courts veillent à ce qu’elle réagisse en 
se diluant au cisaillement, c’est-à-dire qu’elle 
se liquéfie brièvement lors de l’impression.

Au total, l’encre contient environ douze 
pour cent de cellulose – et 88 pour cent 
d’eau. « Nous avons pu obtenir les propriétés 
requises avec la seule cellulose, sans aucun 
additif ni charge », explique Deeptanshu 
Sivaraman. C’est une « bonne nouvelle » 
non seulement pour la biodégradabilité de 
l’aérogel fini, mais aussi pour ses propriétés 
d’isolation thermique. Car pour que l’encre 
puisse devenir un aérogel après l’impres-
sion, les chercheurs remplacent le solvant 
eau dans les pores d’abord par de l’étha-
nol, puis par de l’air – et ce sans déformer 
l’objet imprimé. « Moins l’encre contient de 
matières solides, plus l’aérogel qui en résulte 
est poreux », explique Shanyu Zhao.

↑	 Complexité et légèreté : les chercheurs de l’Empa ont développé un procédé d’impression 3D pour l’aérogel de 
cellulose biodégradable.
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Cette grande porosité ainsi que la petite 
taille des pores individuels font de tous les 
aérogels des isolants thermiques extrême-
ment efficaces. Les chercheurs ont toute-
fois constaté une propriété particulière de 
l’aérogel de cellulose imprimé : Il est ani-
sotrope. Cela signifie que sa résistance et 
sa conductivité thermique dépendent de  
la direction. « L’anisotropie est due en par-
tie à l’orientation des fibres de nanocellu-
lose et en partie au processus d’impression 
lui-même », explique Wim Malfait. Ainsi,  
les chercheurs peuvent contrôler dans quel 
axe la pièce d’aérogel imprimée doit être 
particulièrement stable ou particulièrement 
isolante. De tels composants isolants précis 
pourraient par exemple être utilisés dans  
la microélectronique, où la chaleur ne 
peut être transmise que dans une certaine 
direction.

Un grand potentiel en médecine

Bien que le projet de recherche initial, financé 
par le Fonds national suisse (FNS), portait 
principalement sur l’isolation thermique, 
les chercheurs ont rapidement vu un autre 
domaine d’application pour leur aérogel 
bio imprimable : la médecine. Comme il est 
composé de cellulose pure, le nouvel aéro-
gel est biocompatible avec les tissus vivants. 
Sa structure poreuse est capable d’absorber 
des médicaments et de les libérer ensuite 
dans le corps pendant une période prolon-
gée. Et l’impression 3D offre la possibilité de 
fabriquer des formes exactes qui pourraient 
par exemple servir d’échafaudages pour la 
croissance cellulaire ou d’implants.

Un avantage particulier : l’aérogel imprimé peut 
être réhydraté et séché à nouveau plusieurs 
fois après le processus de séchage, sans 
perdre sa forme ou sa structure poreuse. Dans 
les applications pratiques, cela faciliterait la 
manipulation : le matériau pourrait être stocké 
et transporté sous forme sèche et n’être réhy-
draté que juste avant son utilisation. À l’état 
sec, il est non seulement léger et maniable, 
mais aussi moins sensible aux bactéries – et 
ne doit pas être protégé à grands frais contre 
le dessèchement. « Si l’on veut ajouter des 
substances actives à l’aérogel, on peut le faire 
lors de la dernière étape de réhydratation, 
juste avant l’utilisation », explique Deeptanshu 
Sivaraman. « On ne risque alors pas de perdre 
l’efficacité du médicament avec le temps ou 
en cas de mauvais stockage ».

Les chercheurs s’intéressent également à 
la libération de substances actives à partir 
d’aérogels dans le cadre d’un projet ultérieur 
– pour l’instant moins axé sur l’impression 3D. 
Shanyu Zhao travaille avec des chercheurs 
allemands et espagnols sur des aérogels à 
base d’autres biopolymères, comme l’algin 
(issu d’algues) et le chitosan (issu de la chi-
tine d’algues et de crustacés). Wim Malfait 
souhaite quant à lui améliorer l’isolation 
thermique des aérogels de cellulose. Quant 
à Deeptanshu Sivaraman, il a terminé son 
doctorat et travaille désormais au sein de la 
spin-off Siloxene AG de l’Empa, qui développe 
des molécules hybrides à base de silicium. ■

Pour de plus amples informations :
https ://www.empa.ch/web/
s604/3d-printed-cellulose-aerogel

↑	 Les objets imprimés peuvent être réhydratés et séchés plusieurs fois sans perte de forme – mais ils peuvent aussi 
être rendus hydrophobes.

Acilux® Shine 
avec impression Galvodeco® 

La surface satinée d’Acilux® Shine est 
particulièrement adaptée aux surfaces
imprimées et revêtues de couleurs 
brillantes.

Galvodeco® est idéal pour une décora-
tion intérieure de valeur du salon, de la 
salle de bains et de la cuisine au design 
moderne.

Les portes, les cloisons, les revêtements 
muraux et les meubles en verre peuvent
également être personnalisés avec 
Galvodeco® et procurer une sensation 
de bien-être exceptionnelle.

GALVOLUX SA - 6934 Bioggio (CH)
T. 091 610 55 11 - www.galvolux.com

Plus d’informations

GALVOLUX SA - 6934 Bioggio (CH)
T. 091 610 55 11 - www.galvolux.com

Plus d’informations

Galvodeco®

Technique d’impression  
numérique sur verre

Le produit Galvodeco®, grâce à n’importe 
quel motif - graphique, photo,  structure ou 
dessin - peut faire l’objet d’une reproduction 
- impeccable et de qualité - directement 
sur le verre. 

L’impression numérique Galvodeco® est 
idéal pour l’utilisation dans le monde rési-
dentiel. Colonnes, portes, cloisons mais 
également meubles en verre et habillages 
muraux peuvent être personnalisés et offrir 
un sentiment de bien-être hors du commun.
Galvolux épaule son client dans sa recherche 
de l’image idéale ou du décor graphique 
le plus adapté à son projet.
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LA LUMIÈRE NATURELLE, FACTEUR 
CLÉ DE L’AMÉNAGEMENT INTÉRIEUR

L’ambiance d’une maison repose en grande 
partie sur les couleurs, l’ameublement et la 
lumière naturelle. Or, cette dernière est sou-
vent négligée dans la conception de l’espace 
intérieur. Utilisé correctement, l’élément na-
turel qu’est la lumière peut complètement 
transformer les espaces. Miriam Medri, ar-
chitecte d’intérieur et designer d’intérieur, 
explique pourquoi il est crucial de planifier 
aussitôt que possible l’éclairage naturel 
dans sa propre maison.

La designer considère la lumière naturelle 
comme un facteur clé décisif de l’aména-
gement intérieur. En effet, elle influence 
considérablement l’impact des pièces, mais 
est souvent prise en compte trop tard dans 
l’aménagement de son propre chez-soi. 
En tant qu’élément dynamique, elle ne sert 
pas seulement à éclairer complètement 
les pièces. Elle apporte aussi des nuances 
et crée une atmosphère. « Les pièces sont 
perçues comme accueillantes lorsqu’elles 
sont lumineuses et harmonieuses, sans pour 
autant être ennuyeuses », explique Miriam 
Medri. Et contrairement à d’autres éléments 

d’aménagement, la lumière du jour est une 
ressource naturelle librement disponible. 

Un espace intérieur optimisé par la lu-
mière naturelle et les fenêtres 

La manière dont nous vivons a changé, 
notamment avec l’arrivée du télétravail. La 
chambre à coucher, le salon et la cuisine 
remplissent de plus en plus souvent plu-
sieurs fonctions à la fois. Il est important de 
veiller à la structure et au calme pour que les 
pièces restent malgré tout harmonieuses. 
L’experte Miriam Medri recommande une 
planification en « îlot » intégrant la lumière 
naturelle : « Outre les proportions et la forme 
de la pièce, quand je crée des îlots, je fais 
particulièrement attention à l’origine de la 
lumière naturelle qui pénètre à l’intérieur. Par 
exemple, si un espace de lecture ou de travail 
doit être intégré dans la zone de vie, cet îlot 
doit être positionné de manière à recevoir 
suffisamment de lumière naturelle. L’idéal est 
de pouvoir laisser son regard vagabonder à 
l’extérieur. C’est une source de détente. » Les 
fenêtres de toit en particulier, qui laissent en-

trer jusqu’à trois fois plus de lumière naturelle 
dans une pièce que les fenêtres en façade, 
sont très efficaces dans les combles. Le fait 
de les équiper d’une protection contre les 
regards ou le soleil permet de les utiliser en 
fonction des besoins des habitants. Ainsi, un 
coin lecture tourné vers l’extérieur se trans-
forme en havre de paix orienté vers l’intérieur 
grâce à des stores abaissés.

« Faites entrer la nature ! »

La lumière naturelle ne fait pas seulement 
disparaître les frontières entre l’intérieur et 
l’extérieur, elle permet de végétaliser les 
espaces et de faire entrer la nature à l’inté-
rieur. On constate, en particulier en milieu 
urbain, une tendance à animer les espaces 
intérieurs avec de nombreuses plantes d’ap-
partement. Miriam Medri recommande de 
combiner les plantes à différents niveaux 
dans l’espace et d’inclure des plantes plus 
grandes afin de donner un effet particulier à 
la végétation intérieure. Pour que les plantes 
en pot poussent bien, il est important de 
leur accorder suffisamment de place. Les 
plantes qui ont besoin de beaucoup de lu-
mière naturelle apprécient particulièrement 
la clarté des combles. Outre les plantes, 
les matériaux, les couleurs et les textiles 
peuvent également faire la part belle à la 
nature. Des nuances de couleurs terreuses 
discrètes confèrent un aspect très harmo-
nieux aux pièces. Pour éviter la monotonie, il 
convient d’ajouter des touches audacieuses 

↑	 Structure intérieure basée sur la lumière naturelle et des îlots. Sous la fenêtre de toit panoramique, il est possible 
de bouquiner tranquillement, confortablement installé dans le fauteuil Catch JH13. Le regard peut aussi se perdre 
à l’extérieur pour encore plus de détente. Les stores assortis aux fenêtres permettent, si nécessaire, de transfor-
mer le coin lecture tourné vers l’extérieur en coin tranquille orienté vers l’intérieur.

↑	 Faites entrer la nature ! Les plantes qui ont besoin de 
beaucoup de lumière naturelle bénéficient de la clarté 
des combles et créent une atmosphère détendue.
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et moins pragmatiques. « Si vous rêvez d’un 
mur couleur vert forêt dans votre cuisine 
en plus des tons naturels doux, mais que 
vous avez jusqu’à présent hésité à passer à 
l’acte par crainte d’un faux pas, vous devriez 
tenter l’expérience. Il sera toujours possible 
d’inverser la situation en cas d’urgence », 
encourage Miriam Medri. Les pièces inon-
dées de lumière ont l’avantage de permettre 
aux pigments de couleurs vives de déployer 
leur effet optimal. 

Astuce :

Les personnes qui ont jusqu’à présent né-
gligé l’élément naturel qu’est la lumière au 
moment de l’aménagement intérieur peuvent 
y remédier dans les combles, sans trop de 
frais : le fabricant de fenêtres de toit VELUX 
propose des conseils personnalisés sur l’uti-
lisation optimale de la lumière naturelle dans 
cette pièce. Le pack de services comprend 
notamment une visualisation avant/après de 
la pièce ainsi que la mise en relation avec 
les artisan(e)s approprié(e)s.

En savoir plus :  
www.VELUX.ch/service/rundum-service

A propos de VELUX Suisse SA

VELUX Suisse SA, dont le siège est à Aarburg, 
est une entreprise du groupe international 
VELUX. Le plus grand fabricant mondial de 
fenêtres de toit a pour vision de créer un 
meilleur cadre de vie pour les gens du monde 
entier en exploitant au maximum la lumière 
du jour et l’air frais à travers le toit. Au niveau 
international, le groupe est représenté dans 
plus de 38 pays et compte environ 11’000 col-
laborateurs. Outre les fenêtres de toit et les 
diverses solutions de lanterneaux, la gamme 

de produits comprend entre autres des pro-
tections solaires, des protections contre la 
chaleur et des accessoires pour l’installation 
de fenêtres. Les solutions Smart Home et 
les systèmes automatisés contribuent à un 
climat intérieur sain et augmentent le confort 
d’habitation. Avec VELUX Commercial, un 
secteur d’entreprise spécifique propose des 
solutions d’éclairage naturel spécialement 
conçues pour les bâtiments commerciaux, 
publics et industriels.

Dans le cadre de sa stratégie de durabili-
té, le groupe VELUX s’est engagé à réduire 
considérablement les futures émissions de 
CO2, conformément à l’objectif de 1,5°C de 
l’accord de Paris sur le climat, et à devenir 
« climatiquement neutre à vie » d’ici 2041. 
Pour ce faire, il réalise, en collaboration avec 
le WWF, des projets forestiers qui absorbe-
ront toutes les émissions de CO2 générées 
depuis sa création en 1941. ■

Pour de plus amples informations :

VELUX Suisse SA
Bahnhofstrasse 40
4663 Aarburg
www.velux.ch

↑	 Faites entrer la nature ! Les matériaux, couleurs et 
textiles apportent une touche naturelle dans la mai-
son et créent une ambiance harmonieuse. Avec sa 
« Nature Collection », le fabricant de fenêtres de toit 
VELUX propose une gamme de protection solaire 
inspirée de la nature, composée en grande partie de 
matériaux recyclés et livrée sans emballage plastique 
sophistiqué.

PUBLICITÉ

aweso.ch

  
Swiss 
Quality 
since 1929

Systèmes d’étagères et 
d’agencement

H.Strausak SA  |  Centre de machines à travailler le bois
CH-2554 Meinisberg Biel-Bienne
T 032 377 22 22  |  F 032 377 23 11  |  www.strausak-ag.ch

Marché d’occasions
Prix départ Meinisberg

TVA de 8.1 % non comprise

H.Strausak SA  |  Centre de machines à travailler le bois
CH-2554 Meinisberg Biel-Bienne
T 032 377 22 22  |  F 032 377 23 11  |  www.strausak-ag.ch

centre d’usinage CNC CASADEI-BUSELLATO T5 
5-axes, electromandrin 11 kW avec cône HSK63F, grand magasin d’outils, 
agrégats de perçage à 18 mandrins, dimension d’usinage 3060 x 1350 x 180 mm, 
logiciel TPA Genesis Evolution, machine en état neuf avec garantie	 Fr. 123’000.–

scie à panneaux vert. STRIEBIG  
modèle: STANDARD 5220A, dimensions de coupe max. 4300 x 2080 x 80 mm, 
moteur 4,4 kW 400 Volts, lame de scie Ø 303 x 30 mm, grille d’appui avec déplacement, 
support intermédiaire	  Fr. 6’980.–

toupie CASADEI F105 
arbre de toupie Ø 30 mm inclinable 45°, moteur 5 kW 400 Volts, 3 vitesses d’arbre, 
inversion de rotation (gauche-droite) rallonges de table total 2200 mm	 Fr. 4’850.–

ponceuse à large bandes BOGMA - KFY-M 
ponceuse à deux agrégats: rouleau de calibrage + agrégat avec patin, 
largeur de ponçage 1300 mm, vitesse d’avancement du tapis variable, 2 moteurs 
à 15 kW 400 Volts, brosse de nettoyage à la sortie	  Fr. 6’500.–

broyeur UNTHA LR 1000 
ouverture pour chargement 1050 x 1000 mm, rotor Ø 300 mm, 54 couteaux, 
agrégat hydraulique 1,5 kW, moteur principale 22/30/2x18,5 kW 400 Volts, 
inclus canal avec vis sans fin, longueur 5300 mm, hauteur de déchargement 3500 mm	 Fr.18’850.–

mortaiseuse à chaîne HAFFNER SL100	  
agrégat de chaîne avec garniture de chaîne 14 mm, agrégat pour le fraisage 
de la têtière, agrégat pour poignée et serrure, diverses garnitures de chaînes	  Fr. 2’500.–
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WEINIG HOLZ-HER SUISSE SA -  
VOTRE FOURNISSEUR COMPLET 

 POUR LE TRAVAIL DU BOIS

WEINIG HOLZ-HER Suisse SA est votre 
partenaire fiable depuis plus de 20 ans 
pour l’ensemble du travail du bois. De la sé-
lection des machines à l’installation et à la 
maintenance, en passant par des solutions 
logicielles individuelles, nous vous offrons 
tout d’une seule main.

Notre centre d’idées :  
Toucher, expérimenter, s’inspirer

Dans notre centre d’idées situé sur notre site 
principal à Inwil, vous pouvez découvrir nos 
machines en direct et vous faire conseiller 
par nos experts. Assistez aux dernières tech-
nologies en action et testez par vous-même 
la simplicité et l’efficacité de l’utilisation de 
nos machines.

Journée technique sur les chants  
de fenêtres : Rabotage et ponçage  

avant la peinture

Le 5 et 6 juin 2024, nous organisons, en 
collaboration avec l’Association Suisse des 

Fenêtres et Façades, une journée technique 
sur le thème des chants de fenêtres. Lors de 
conférences spécialisées et de démonstra-
tions pratiques, vous apprendrez tout ce qu’il 
y a à savoir sur l’usinage optimal des chants 
de fenêtres avant la peinture.

Autres événements au centre d’idées

D’autres événements intéressants auront 
lieu au centre d’idées au cours de l’année 
2024. Le 7 juin 2024, par exemple, tout sera 
consacré à l’usinage CNC. Réjouissez-vous 
de démonstrations, de rencontres d’utilisa-
teurs et de networking dans le domaine des 
installations CNC.

WEINIG HOLZ-HER Suisse SA :  
Votre partenaire pour le succès

Avec notre savoir-faire et notre expérience, 
nous vous aidons à rendre vos processus 
plus efficients et plus efficaces. Découvrez 
vos possibilités et rendez-nous visite dans 
notre centre d’idées !

Vous trouverez de plus amples informations 
et les inscriptions aux événements sur notre 
site web ou les réseaux sociaux. ■

Pour de plus amples informations

WEINIG HOLZ-HER Suisse SA
Hauptstrasse 54
6037 Inwil
T +41 (0) 41 449 90 90
service.ch@weinig.com
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ASSEMBLÉE DE LA CPP-SOR 2024
Texte : Nathalie Bocherens, FRECEM – Photos : Samantha Adamy, FRECEM

L’Hôtel La Prairie a acceuilli l’assemblée CPP- SOR en mars dernier. 47 délégués et invités avaient fait le 
déplacement à Yverdon-les-Bains pour s’informer des activités paritaires 2023, voter les points statutaires, 

procéder aux élections et échanger sur les sujets d’actualités du second-œuvre romand.

Informations du Président  
sur les activités 2023

L’après-midi a débuté par les informations 
de Baptiste Monnard, Président CPP-SOR. 
Dans son rapport, ce dernier a expliqué que 
le comité CPP-SOR s’était réuni à quatre 
reprises entre 2023 et 2024. Les principaux 
sujets abordés ont été liés à l’exécution de la 
CCT, mais il a aussi évoqué la relation avec 
le Seco, ainsi que la Centrale de caution et 
la Commission paritaire du travail tempo-
raire. Deux séances de coordination ont eu 
lieu avec les secrétariats des commissions 
paritaires.

Un des sujets présent à chacune des 
séances 2023 concerne de la mise en œuvre 
de la plateforme ISAB/SIAC. Celle-ci est 
maintenant opérationnelle dans plusieurs 
cantons et en phase de finalisation pour l’en-
semble du champ d’application de la CCT. 

Le mandat donné à Alain Biedermann pour 
l’accompagnement de cette plateforme est 
arrivé à son terme et le fonds en lien a été 
dissout. La phase de travail peut maintenant 
démarrer ; il s’agira en 2024 de faire connaître 
et de rendre visible cet outil de garantie du 
respect de la CCT auprès des collectivités 
publiques et des donneurs d’ordre.

Selon les résultats 2023 du nombre de 
contrôles réalisés dans les cantons et selon 
l’accord de collaboration établi avec le Seco, 
le Comité a décidé de maintenir le même 
nombre de contrôles pour 2024 et invite les 
secrétariats des commissions paritaires can-
tonales à redoubler d’efforts pour atteindre 
les objectifs fixés.

Concernant la collaboration entre la CPP-
SOR et SPKA, le contrat de collaboration a 
été signé par le Comité en 2023 et ceux pour 
les années suivantes sont en discussion. 

Pour améliorer encore l’efficacité de l’ap-
plication de la CCT, le Comité CPP-SOR a 
décidé d’acquérir le logiciel Baticontrol. Il 
doit permettre de faciliter le reporting de tous 
les contrôles effectués par les commissions 
paritaires, améliorer la collaboration entre les 
différents organes d’exécution et standar-
diser les contrôles dans leur déroulement. 

Enfin, le contrat de collaboration avec ZKVS 
pour le système des cautions a été prolongé 
et le système fonctionne bien avec les com-
missions paritaires cantonales. Suite à l’entrée 
en vigueur de la nouvelle Loi sur la protec-
tion des données, le Comité CPP-SOR s’est 
aussi chargé de fournir des outils pour sa 
mise en œuvre aux commissions paritaires 
cantonales et a publié des informations en 
lien sur le site Internet.

Négociations : un accord paritaire  
a été trouvé

Depuis l’assemblée CPP-SOR 2023, il y a eu 
quatre rencontres pour les négociations de 
la CCT-SOR et de la CCRA, entre avril et sep-
tembre. A la suite de ces réunions, un accord 
a été trouvé entre les deux parties pour une 
nouvelle CCT 2024-2027 (Ndlr. : voir en page 
24). Les adaptations de salaires 2024 et 
les nouveaux minima ont pu être étendus 
au 1er février. 

Plusieurs changements au sein du secré-
tariat et du Comité CPP-SOR

Daniel Bornoz, Secrétaire CPP-SOR et 
Directeur FRECEM, a cessé ses activités 
au 31 mars 2024. Son successeur, Laurent 
Derivaz, prendra ses fonctions au 1er juil-
let prochain. Pendant la période de transi-
tion, Samantha Adamy assure le poste de 
Secrétaire adjointe CPP-SOR par intérim. 



↑	 Baptiste Monnard, Président CPP-SOR, entouré de Pascal Schwab (à g.) et Aldo Ferrari (à d.)
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Selon les status, l’assemblée CPP-SOR 
nomme les membres du Comité pour une 
durée de quatre ans. Aldo Ferrari et Pascal 
Schwab ont indiqué qu’ils quittaient le Comité 
en 2024. Après présentation des membres 
entrants, les changements suivants ont 
été validés par l’assemblée pour le 1er juil-
let 2024 :

Délégation patronale

	� MONNARD Baptiste, Président FREPP, 
Président CPP-SOR

	� DUCOMMUN Stéphane, FRECEM NE
	� GUGGIARI André, FREPP FR
	� LOVEY Florian FREPP VS
	� HILTPOLD Serge, FRECEM GE
	� OPPLIGER José, FRECEM JU

Délégation syndicale

	� REBETEZ Véronique, SYNA central, 
Vice-Présidente CPP-SOR

	� EGGER Yannick, UNIA central, Vice-Pré-
sident CPP-SOR 

	� AYMON Serge, UNIA VS
	� ENGENHEIRO José, SYNA GE
	� LAMBELET Thierry, SYNA VD
	� CAROBBIO Pietro, UNIA

Comptes et bilan validés

Concernant les aspects purement adminis-
tratifs, le procès-verbal de l’assemblée 2023, 
ainsi que les comptes et le bilan 2023, ont 
été acceptés à l’unanimité par les délégués 
présents. L’assemblée a également pris 

connaissance du budget 2024, ce dernier 
étant adopté par le Comité selon les statuts. 

Pour la partie statutaire, selon le tournus 
annuel, les rapports d’activités des commis-
sions paritaires neuchâteloise et jurassienne 
ont été présentés à l’assemblée.

Merci à Pascal et Aldo

L’après-midi s’est achevée par des cha-
leureux remerciements à Pascal Schwab 
et Aldo Ferrari pour leur participation au 
développement de la CPP-SOR. Une atten-
tion leur est remise de la part du comité. 
L’assemblée CPP-SOR 2025 a été fixée au 
27 mars prochain. ■
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Ou utilisez alternativement notre bande 
multifonctions 3E hygrovariable „tout en un“: 
• Hannoband®-3E
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Le système Hanno® à 3 niveaux
Les produits du système d‘étanchéisation Hanno® à 3 niveaux ne laissent rien à désirer. Qu‘il s‘agisse 

d‘une combinaison de produits ou d‘une solution „tout en un“ – avec Hanno, vous pouvez satisfaire toutes

les exigences de la norme SIA 331. Bien sûr, compatible Minergie P-Eco, Eco-bau et maison passive* 
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www.bosshard-farben.ch

Inspiré par la nature.

Bosshard a la solution idéale

Pré-griser les façades?

Les glacis intempéries ArboGrey donnent au bois un aspect 
uniforme, similaire à l’altération naturelle – ils existent aussi sur 
demande avec des reflets lumineux fascinants.

Glacis intempéries ArboGrey:
– ArboGrey Classic
– ArboGrey Perlmutt
– ArboGrey Mica
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4950 Huttwil, Tel. 062 959 77 88  Fax 062 959 77 78

www.profilbois.ch

Profilés en bois massif
Toutes les formes & couleurs au choix

Laissez le papier 
raconter votre 
histoire.

media f imprimerie SA
026 919 88 44
imprimerie@media-f.ch
imprimerie.media-f.ch

Votre contact privilégié
pour l’impression de vos
plus belles histoires.
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FÉLICITATIONS  
AUX NOUVEAUX DIPLÔMÉS !

Texte : Nathalie Bocherens, FRECEM – Photos : aDee

La traditionnelle cérémonie romande de remise des diplômes s’est déroulée le 22 mars dernier  
à Yverdon-les-Bains. Cette année, c’est plus de cinquante nouveaux professionnels qui recevaient leur sésame 

dans une ambiance chaleureuse. Au total, plus de 170 personnes avaient fait le déplacement à EXPLORiT  
pour fêter et féliciter les nouveaux Chefs-fes d’équipe et Contremaîtres charpentiers-ères, ainsi que les Chefs-fes 

de projet et maîtres en menuiserie-ébénisterie.

La troisième cérémonie romande de remise 
des diplômes s’est ouverte le 22 mars passé 
devant une assemblée tout sourire, réunie 
dans la grande salle du complexe EXPLORiT. 
Organisée par la FRECEM, cette journée 
avait pour but de féliciter les 52 nouveaux 
professionnels du bois qui avaient obtenu 
leur diplôme en 2023.

La soirée a débuté par les salutations de 
Pascal Schwab, Président FRECEM, ainsi que 
de Michaël Martins, Responsable Formation 
FRECEM. Dans son intervention, ce dernier a 
rappelé le travail des centres de formation, des 
commissions d’examen et de la Commission 

d’assurance qualité CAQ, qui gère l’élabora-
tion des épreuves et le développement des 
professions du bois au niveau national. Il a 
aussi relevé la présence de Rolf Kummin, 
Responsable de la formation au VSSM et de 
Stefan Sutter Responsable formation HBCH, 
ainsi que des membres du comité directeur 
FRECEM et du GRC.

Charpente : 17 Chefs-fes d’équipe  
et contremaîtres

Joël Morerod, Co-Président GRC, a pris la 
parole pour féliciter les nouveaux diplômés 
dans le domaine de la charpente, Chefs-fes 

d’équipe et contremaîtres. Il a rappelé que 
ces derniers étaient devenus des exemples 
de réussite et des mentors pour la pro-
chaine génération de charpentiers, car 
cela sera à eux de former la relève, ainsi 
que de transmettre leurs connaissances 
et leur expérience. Fruit d’efforts soutenus, 
de détermination et d’engagement, les 
diplômes obtenus témoignent des com-
pétences acquises par les jeunes profes-
sionnels et de leur passion pour le métier 
de charpentier. Il a conclu par ses vœux de 
réussite pour la nouvelle étape de la car-
rière professionnelle que vont entamer les 
jeunes diplômés.

↑	 Assemblée réunie à EXPLORiT
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Diplômés Chefs-fes d’équipe  
charpentiers-ères avec brevet fédéral

	� Bussard Lionel
	� Cuenoud Jérémy
	� Curty Alexandre
	� Délèze Antoine
	� Frossard Vincent
	� Jaquet Vincent
	� Monney Emile
	� Kolly Nicolas
	� Maerki Baptiste
	� Moret Julien
	� Moser Maxime
	� Schläfli Kilian
	� Von Martini Benjamin

Meilleures moyennes ex aequo

	� Frossard Vincent 
	� Monney Emile

Diplômés Contremaîtres  
Charpentiers-ères avec brevet fédéral 

	� Favre Bryan
	� Mauron Julien
	� Poux François
	� Roth Tomas

Meilleure moyenne

	� Poux François

Menuiserie-ébénisterie : 35 Chefs-fes  
de projet et maîtrisés-ées

La cérémonie s’est poursuivie par la prise 
de parole de Stéphane Cina, Président de 
la CAQ menuisier-ébéniste. Avec humour, 
il a rappelé les étapes qui ont conduit au 
diplôme pour les jeunes professionnels : 
« Tout d’abord les inscriptions : j’y vais, j’y vais 
pas ? », puis les contacts avec les étudiants 
et enseignants, ainsi que les semaines et 
week-ends de cours. Les jeunes ont éga-
lement dû se familiariser avec les profils 
de compétences, règlements et direc-
tives. Par la suite, ils ont passé l’étape de la 
passation des examens de module, avant 
l’examen final. Enfin, l’obtention du titre 
et la cérémonie de remise des diplômes. 
Pour Stéphane Cina, l’obtention de leur titre 
doit également permettre à toute la corpo-
ration d’apporter une vision nouvelle et per-
formante pour une meilleure organisation et 
gestion d’entreprise, avec un bel équilibre 
entre rentabilité accrue et relations humaines. 
Les nouveaux diplômés deviennent égale-
ment, de fait, des référents professionnels 

↑	 Nouveaux Contremaîtres charpentiers-ières

↑	 Salutations de Pascal Schwab

↖	 Membres du comité FRECEM

←	 Membres de commission

↑	 Diplômés Chefs-fes d’équipe charpentiers-ières
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à qui l’on peut ou l’on doit se référer pour un 
conseil, un avis, une solution ou une analyse.

Ce dernier est également revenu sur le nou-
veau règlement de formation en cours de 
finalisation, qui devrait permettre une sim-
plification de tout le cursus et une diminution 
significative des coûts. Cette réforme est réa-
lisée en collaboration avec les Alémaniques. 
Les principales nouveautés seront une légère 
diminution du temps de formation, un assou-
plissement des examens de modules, ainsi 
qu’une nouvelle répartition de branches 
entre le brevet et la maîtrise. La formation 
de contremaître sera axée sur le dessin, le 
calcul de prix et les connaissances tech-
niques. À l’inverse, la formation de maîtrise 
sera uniquement basée sur la gestion admi-
nistrative d’une entreprise.

Pour conclure, Stéphane Cina a conseillé 
aux nouveaux diplômés de partager avec 
leurs pairs dans le cadre des associations 
professionnelles, de s’engager dans l’ensei-
gnement ou encore de participer aux collèges 
d’experts pour les examens.

Chefs-fes de projet en menuiserie- 
ébénisterie avec brevet fédéral

	� Arter Benoît
	� Aubert James
	� Bessard Simon
	� Caron Hervé
	� Carroz Théo
	� Clément Jérémy
	� Corthay Thomas
	� Darbellay Maxence
	� Darbellay Thomas
	� Dumas Simon
	� Guidon Kyllian
	� Henchoz Valentin
	� Henry Simon 
	� Limat Frank
	� Lüdi Lucas 
	� Maillard Kevin
	� Meylan Pierre
	� Pasquier Thibaut
	� Resin Matthieu
	� Sandoz Julien
	� Schuhmacher Joé

Meilleure moyenne

	� Darbellay Thomas

↑	 Ensemble des Chefs-fes de projet menuisiers-ières-ébénistes

↑	 Saxophoniste et DJ

↑	 Discours de Stéphane Cina ↑	 Informations par Michaël Martins
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Maîtres menuisiers-ères-ébéniste  
avec diplôme fédéral

	� Caloz Sébastien
	� Christensen Sébastien
	� De Moerlosse Jean-Marc
	� Gauye Alexandre
	� Giroud Axel
	� Massy Johann
	� Menoud Vincent
	� Oliveira Santos Micaël
	� Pasquier Ludovic
	� Pillet Ludovic
	� Sutterlin Léo
	� Vouillamoz Félicien
	� Campo Antoine 
	� Hug Bastien

Meilleure moyenne partie 1 

	� Sutterlin Léo

Meilleure moyenne partie 2 

	� Giroud Axel
 
La soirée s’est achevée de manière festive 
par un cocktail dînatoire en musique, avec un 
saxophoniste et un DJ. Une animation sous 
la forme de casino a également remporté un 
franc succès auprès des invités. ■

L’IDB et la FRECEM félicitent chaleureuse-
ment les nouveaux diplômés et leur souhaite 
plein succès pour la suite de leur carrière 
professionnelle !

↑	 Maîtres menuisiers-ières-ébénistes

↑	 Ambiance festive lors de l’apéritif ↑	 Grand succès pour l’animation « casino »

↑	 Diplômés 2023 réunis
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UNE JOYEUSE DIVERSITÉ
Texte et photos : Industrie du bois Suisse IBS

Des baguettes de batterie en alisier ? Un immense plateau de table scié dans d’énormes grumes pour accueillir la 
famille élargie ? Tout cela est possible, grâce à la scierie Koller Sägerei AG, à Attelwil (AG).

Il n’y a sans doute pas d’essence utilisable 
en menuiserie ou charpenterie qu’on ne trou-
verait pas quelque part sur le site de la scie-
rie Koller. Sur le chantier à grumes, il y a de 
l’épicéa, du pin, du chêne, du châtaignier, du 
robinier et de l’if, à côté de pièces en poirier 
ou en noyer. Un peu plus loin, une immense 
pile de hêtre pourpre attend d’être débitée. 
Dans le stock, des planches soigneusement 
empilées de sumac vinaigrier, de tulipier de 
Virginie, d’aulne, d’arole ou de catalpa boule 
sèchent lentement – une association aussi 
variée que la forêt mixte autour d’Attelwil. 
Aux endroits particulièrement ventilés, ce 
sont des carrelets de poirier, de cerisier et 
d’érable qui sèchent, et qui donneront de 
belles flûtes de concert.

Le parc de machines de la scierie Koller est 
tout aussi diversifié. Au centre trônent deux 
scies à ruban. « L’une d’elles est plutôt pour 
les produits de masse », précise Andreas 
Koller, qui a repris l’entreprise de son père 
il y a une trentaine d’années et n’a cessé de 
la développer. « L’autre est utilisée pour les 
spécialités. » Et c’est précisément ce qui fait la 
renommée de la scierie Koller. Celle-ci reçoit 
fréquemment des pièces spéciales pour un 
sciage à façon, parfois, elle se charge éga-
lement du rabotage et du chanfreinage. « Il 

nous arrive aussi d’étuver des sciages pour 
modifier la teinte », ajoute Andreas Koller, 
« ou de les passer dans la brosseuse ou la 
raboteuse de finition japonaise Marunaka 
(le résultat est comparable à un rabotage 
manuel). » La scierie dispose aussi d’une 
petite installation de collage. « Il n’y a que 
le traitement chimique pour la modifica-
tion des teintes que nous ne faisons pas », 
relève encore Andreas Koller, « ni le traite-
ment chimique des grumes et des sciages. »

A côté de nombreux privés et de clients avec 
des demandes particulières, la scierie Koller 
compte également parmi sa clientèle régu-
lière des artistes comme Urs P. Twellmann. 
Ces derniers y trouvent des bois hors normes, 
que ce soit de troncs aux formes bizarres ou 
des pièces aux textures extraordinaires, qui 
stimulent leur créativité. Une vraie caverne 

d’Alibaba. Mais tout cela doit aussi être ren-
table. La scierie Koller occupe 15 collabora-
teurs pour débiter 6000 à 9000 m3 par an. 

« Cela ne va pas de soi », fait remarquer 
Andreas Koller, « la collaboration avec d’autres 
entreprises de l’industrie du bois est essen-
tielle. » Des traverses de chemin de fer pour 
aiguillages sont par exemples livrées à Corbat 
SA, et l’entreprise Brühwiler Fensterholz AG 
a installé une filiale sur le site voisin. Ainsi, 
la scierie-boutique d’Andreas Koller a trouvé 
son modeste, mais solide créneau dans le 
secteur suisse de l’industrie du bois. ■

En collaboration  
avec Marketing Bois Suisse. 

↑	 La scierie est située dans le paysage vallonné  
du Suhrental.

↑	 Andreas Koller devant une énorme grume de chêne, 
qui sera scié à façon.

↑	 Les bois rares sont soigneusement empilés et étiquetés.
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« JUILLERAT SA –  
UNE TRANSITION RÉUSSIE »

« Borm permet d’uniformiser le travail. Il 
est impératif de se munir d’un tel outil per-
formant pour être concurrentiel ! » assure 
Pierre Collombin. « On ne regrette pas du 
tout l’investissement, en temps et financier. 
C’est une plus-value tous les jours de tra-
vailler avec Borm » indique Thibaut Preisig.

L’ébénisterie Juillerat SA installée à Sion est 
réputée pour son travail de qualité depuis 
1983. Elle créée des agencements et du 
mobilier haut de gamme et sur mesure pour 
satisfaire une clientèle exigeante et raffinée. 
Dans ce contexte, le contrôle des coûts est 
particulièrement important. « Avec Borm, 
nous avons un résultat précis et instantané 
qui nous permet d’analyser la situation et de 
prendre des mesures adéquates en temps 
voulu », indiquent les utilisateurs.

Trois nouveaux associés 

Début 2021, le fondateur de l’entreprise, Mi-
chel Juillerat Ebénisterie SA, remets les clés 
de son entreprise à 3 successeurs : Pierre 
Collombin, Sylvain Christinat et Thibaut Preisig 

qui reprennent ensemble la direction. Pour 
les 3 associés, la tâche est imposante. Il faut 
gérer une équipe de plus de 40 employés, 
s’occuper de tout le management de l’en-
treprise, assurer le suivi des chantiers et la 
préparation technique. Ils n’hésitent pas à 
s’équiper d’un logiciel ERP afin de centraliser 
les informations et optimiser les processus. 
Pour eux, le logiciel Business ERP devient 
très vite un atout central. « Borm est deve-
nu le programme indispensable pour notre 
entreprise, au quotidien ! » affirme Sylvain 
Christinat, associé.

Serein avec Borm Business ERP

Les avantages de l’utilisation de Business 
ERP touchent tous les domaines. Depuis 
l’établissement des offres jusqu’au suivi de la 
facturation, en passant par les commandes 
fournisseurs ou la planification. Pour les as-
sociés, l’important a été de faire les choses 
par étape et de manière réfléchie. « Cela 
permet de s’habituer au logiciel et d’affiner 
les définitions selon l’utilisation et les pro-
cessus réels ». Aujourd’hui, après plus de 

3 ans d’utilisation, les associés sont rodés 
et reconnaissants. Borm et un réel soutien 
dans leur travail. Ils savent gérer leurs chan-
tiers au plus proche de la réalité des coûts.

Le logiciel suisse et spécialisé

Avec sa suite de logiciels ERP-CAD-CAM, 
la société Borm fournit davantage que des 
logiciels. Vous trouverez chez Borm une 
solution spécialisée, développée en Suisse 
par des experts en collaboration avec les en-
treprises de la branche du bois. La gamme 
de produits couvre les besoins des petites 
entreprises jusqu’aux grandes industries. Le 
suivi personnel et les conseils avisés par les 
spécialistes expérimentés de l’équipe Borm 
sont la garantie d’un projet réussi. ■

Pour de plus amples informations :

Borm-Informatik SA
Rue Jean-Prouvé 14 | 1762 Givisiez
www.borm.swiss

↑	 Philémon Pasche (Borm) avec les 3 associés de Juillerat SA ↑	 Ouvriers de Juillerat SA au travail



AMÉLIORATION DES SALAIRES ET 
LUTTE CONTRE LA SOUS-ENCHÈRE : 

LE SECOND ŒUVRE ROMAND  
PARÉ POUR L’AVENIR

Texte : Union des associations patronales du second œuvre romand et des syndicats Unia et Syna – Photo : www.shutterstock.com

Les organisations syndicales et patronales ont ratifié la nouvelle convention collective de travail du second 
œuvre romand (CCT-SOR) qui concerne plus de 5’600 entreprises et 25’900 travailleuses et travailleurs. Les 
salaires augmentent de 125 francs par mois pour l’ensemble du personnel. Il s’agit d’un pas important pour 

garantir l’attractivité de ces métiers et lutter contre la sous-enchère salariale.

Après d’intenses négociations, les par-
tenaires contractuels du second œuvre 
romand, les syndicats Unia et Syna et les 
associations patronales du second œuvre 
romand – au rang desquelles figurent notam-
ment la Fédération romande des entre-
prises de charpenterie, d’ébénisterie et 
menuiserie (FRECEM) et la Fédération suisse 
romande des entreprises de plâtrerie-pein-
ture (FREPP) – se sont mis d’accord sur une  

nouvelle convention collective de travail. Elle 
est entrée en vigueur le 1er janvier 2024 pour 
une durée de quatre ans.

Augmentation des salaires réels  
et minimums

Depuis le 1er janvier 2024, les salaires effec-
tifs des quelque 25'900 salarié-e-s aug-
mentent de 125 francs par mois. Ils seront 

ensuite adaptés chaque année automa-
tiquement à l’inflation jusqu’à hauteur de 
1,5%. Indépendamment du renchérisse-
ment, une part supplémentaire sera égale-
ment garantie à titre de revalorisation réelle 
des salaires. Si l’inflation devait dépasser 
1,5%, de nouvelles négociations salariales 
auraient lieu. Les salaires minimums aug-
menteront également sur la durée de la 
CCT de manière à garantir à terme 5’509 
francs par mois pour les artisan-e-s qua-
lifiés et 5’068 francs pour celles et ceux 
dépourvus de qualification.

Valoriser les métiers du second œuvre 
et lutter contre la sous-enchère

Ces revalorisations poursuivent le double 
objectif de renforcer l’attractivité des métiers 
du second œuvre romand et de soutenir 
une politique des prix qui puissent profiter 
à tous ses acteurs. Il s’agit ainsi de limiter 
les effets délétères de la guerre des prix – 
attisée par les entreprises générales – qui 
se règle bien souvent au détriment des 
finances des entreprises, de la qualité des 
ouvrages et des conditions de travail. Les 
partenaires contractuels ont introduit une 
clause de limitation des chaînes de sous-trai-
tance qui constituent le principal vecteur de 
ces dérives. Les associations patronales 
et les syndicats attendent maintenant du 
SECO qu’il ne leur refuse pas, comme ce 
fut le cas par le passé, l’introduction d’une 

IDB 05

24

informations



telle clause au détriment de leur partenariat 
social éprouvé et en méconnaissance des 
réalités du marché.

Meilleur aménagement  
du temps de travail

D’autres points de la CCT-SOR ont fait l’ob-
jet d’adaptations. Davantage de souplesse 
dans l’aménagement du temps de travail 
sera accordé aux entreprises pour absor-
ber les pics saisonniers. En contrepartie, 
les salarié-e-s pourront choisir, selon leurs 
besoins, le mode de compensation de la 
moitié du solde des heures supplémentaires, 
en temps ou en argent.

Des conditions de travail modernes  
et attractives au juste prix

Enfin, les partenaires contractuels lance-
ront une campagne commune pour sen-
sibiliser les différentes parties prenantes 
aux problèmes de concurrence déloyale 
qui impactent les prix au détriment de la 
bienfacture des travaux, de la santé, de la 
sécurité et de l’hygiène sur les chantiers. 
Les conditions d’octroi des travaux doivent 
être loyales et intégrer les conditions de 
travail garanties aux entreprises et aux sala-
rié-e-s. Ces derniers doivent avoir accès à 
des locaux de pause propres et chauffés en 
hiver, des sanitaires propres et des moyens 
de portage adéquat comme le prévoit la loi. 
Il appartient aux architectes et aux maîtres 
d’ouvrage d’y contribuer aussi. ■

FABRIQUE DE PORTE BRUNEGG AG  |  WWW.BRUNEX.CH

Même si nous ne savons pas ce que l’avenir nous  
réserve, une chose est sûre : avec BRUNEX, vous  
bénéficiez de solutions sur mesure, d’un partenaire 
fiable pour que tous vos projets ainsi que vos portes 
répondent à toutes les exigences.

Ensemble, nous créons les bases de
l�architecture de demain !

NOUS ENCORE DES

PORTES  À L‘AVENIR ?

FRANCHIRONS-
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NOUVELLE GAMME  
DE NACELLES CISEAUX MANITOU

Figurant parmi les leaders européens du 
marché de la nacelle avec une offre très 
large de modèles articulés et télescopiques, 
Manitou Group complète sa gamme avec le 
lancement de nouvelles nacelles ciseaux. 
Avec deux modèles SE 0808 et SE 1008 de 
respectivement 8 m et 10 m de hauteur de 
travail, cette gamme sera enrichie d’une 12 m 
(SE 1212) au cours de l’année. Ces dernières 
s’inscrivent dans la continuité du savoir-faire 
du groupe : un équipement innovant, sécu-
risé, permettant d’améliorer la performance 
de ses utilisateurs.

Entièrement conçus par le bureau d’études de 
Manitou Group avec un coût de possession 
réduit, ces trois nouveaux modèles disposent 
de composants de grande qualité. Les deux 
moteurs AC, au rendement énergétique éle-
vé, associés à un poids allégé, garantissent 
une meilleure autonomie de la machine. Ils 
ne nécessitent aucun entretien pendant 
leur durée de vie, ce qui réduit fortement 

les coûts d’entretien. Ces modèles sont 
destinés à opérer sur sol plat et stabilisé en 
intérieur comme en extérieur. Ces nacelles 
ciseaux répondent à de nombreux besoins : 
la maintenance industrielle et les travaux de 
finitions (électricité, plomberie, montage de 
systèmes anti-feu…).

Cette gamme a été pensée pour faciliter 
la prise en main de l’opérateur, grâce à un 
poste de commandes épuré et intuitif. Un 
portillon pleine hauteur et deux poignées 
fixées à la machine sécurisent les montées 
et descentes. L’opérateur bénéficie égale-
ment de 90 cm d’espace supplémentaire 
grâce à un plancher extensible coulissable 
pour atteindre une longueur totale du panier 
de 2,54 m. Pour favoriser la communication 
entre la machine et l’opérateur ou le tech-
nicien, cette gamme connectée dispose 
d’un diagnostic intégré avec écran couleur 
délivrant les informations liées à la sécu-
rité, la consommation de la batterie et la 

maintenance. Ces machines sont dotées 
de fourreaux latéraux qui permettent de les 
déplacer rapidement et de faciliter les opé-
rations de chargement et de déchargement 
des camions en toute sécurité. ■

Pour de plus amples informations :

Bernard Frei & Cie SA
Rue des Moulins 22
2114 Fleurier
T 032 867 20 20
info@bernardfrei.ch
www.bernardfrei.ch
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APPEL AUX ENTREPRISES :  
PARTICIPEZ AUX JOURNÉES  

DU BOIS SUISSE 2025 !
Texte et photo : Marketing Bois Suisse

Les vendredi 12 et samedi 13 septembre 2025, Marketing Bois Suisse organise les « Journées du bois suisse 
2025 », des portes ouvertes nationales. La manifestation commune de l’ensemble de la filière du bois suisse 

s’adresse au grand public, aux familles et aux écoles. Réservée aux membres du Label Bois Suisse, elle vise à 
montrer les capacités du bois, dans la construction, pour la protection du climat et bien plus encore.

Des regroupements locaux constitués d’au 
moins trois entreprises de différents sec-
teurs de la filière bois pourront organiser des 
événements communs. Ces journées seront 
portées par une communication nationale 
dont une campagne de relations publiques de 
grande envergure. Les entreprises recevront 
de Marketing Bois Suisse en collaboration 
avec les communautés d’action régionales 
de Lignum (CAR) et plusieurs associations 
de la filière, un soutien organisationnel et 
des lignes directrices communes en vue 
de la préparation et la réalisation de leurs 
manifestations.

Réservez dès maintenant  
les 12 et 13 septembre 2025 !

Le concept du projet est en cours de fina-
lisation avec les différents partenaires 
concernés. De plus amples informa-
tions sont disponibles sur la page dédiée 
aux « Journées du bois suisse 2025 » : 
holz-bois-legno.ch/boissuisse2025

Les entreprises intéressées sont invitées 
à susciter l’intérêt de deux ou plusieurs 
partenaires locaux de la filière bois afin de 
leur permettre de créer un groupe. La page 
dédiée à l’événement fournit de plus amples 
informations sur la procédure à suivre, une 
carte des entreprises intéressées et les 
différentes personnes de contact. A noter 
que seules les entreprises détentrices du 

Label Bois Suisse peuvent participer à cet 
événement. Les questions d’ordre général 
peuvent être adressées à Marketing Bois 
Suisse.

Avec votre participation, enthousiasmons 
la Suisse pour son bois et ses incroyables 
talents et exprimons la force des acteurs 
de la filière d’aujourd’hui et pour demain ! ■

Marketing Bois Suisse

c/o Lignum, Economie suisse du bois
Chemin de Budron H6
1052 Le Mont-sur-Lausanne
T +41 21 652 62 22 | info@holz-bois-legno.ch
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TECHNOLOGIE D’ASSEMBLAGE  
REVISITÉE AVEC CABINEO X

Lamello lance un nouvel élément d’as-
semblage sur le marché : Cabineo X. Il 
s’agit d’une extension de la gamme Ca-
bineo éprouvée, basée sur l’usinage des 
surfaces. Le nouveau boîtier ouvert vers le 
haut de l’élément d’assemblage est idéal 
pour la pose et la fixation ultérieures de 
fonds intermédiaires ou d’assemblages 
en angle. La menuiserie Werkkollektiv a 
testé le Cabineo X avant le lancement du 
produit. Dans notre reportage client, elle 
explique les avantages du nouvel élément 
d’assemblage de meuble Lamello.

La menuiserie  
Werkkollektiv de Stuttgart –  

Une histoire à succès

Réunir diverses compétences artisanales 
sous un même toit et travailler en équipe 
est un défi difficile. Werkkollektiv y est par-
venue ! Dans cette entreprise, les collabo-
rateurs non seulement se complètent sur 
le plan technique, mais se comprennent 
aussi sur le plan humain. Les concepteurs 
de produits, les décorateurs d’intérieur et 
les menuisiers travaillent main dans la main 
pour réaliser des projets uniques. « Nous 
nous faisons vraiment confiance ! », se fé-
licite le copropriétaire Chris Wilkens. Les 
projets réalisés prouvent qu’il ne s’agit pas 
seulement de belles paroles.

L’aventure de Werkkollektiv a débuté en 2012, 
lorsque Marco, son fondateur, et Sören ont 
été sollicités pour l’aménagement de stands 
pour des salons et autres événements. Au-
jourd’hui, l’entreprise emploie 16 personnes 
et propose un portefeuille de produits com-
prenant notamment des armoires encastrées, 
des dressings, des meubles de salle de 
bains et des solutions spéciales. « Pendant 
la pandémie, nous avons perdu toutes les 
commandes de stands pour salons, ce qui 
nous a obligés à nous concentrer davantage 
sur l’ameublement et l’aménagement inté-
rieur », nous raconte Chris avant d’ajouter : 
« Aujourd’hui, nous sommes principalement 
actifs dans l’ameublement, mais nous effec-
tuons également des travaux de menuiserie, 
en particulier des travaux de réparation et de 
construction ancienne. »

Cabineo X –  
Une nouvelle ère

En tant que client pilote, Werkkollektiv a eu la 
possibilité de tester le nouvel élément d’as-
semblage de meuble et le support d’étagère 
Cabineo X avant son lancement sur le marché. 
Comme ses modèles précédents Cabineo 
8 et 12 ainsi que Cabineo 8 M6, Cabineo X 
mise sur un usinage des surfaces pur. L’une 
des vis Cabineo est désormais insérée via 

le boîtier Cabineo X ouvert et vissée dans la 
contre-pièce avec l’embout de vissage six 
pans. Utilisé avec des vis, Cabineo X est idéal 
pour la pose et la fixation ultérieures de fonds 
intermédiaires ou pour les assemblages en 
angle. Combiné à des supports d’étagères, le 
Cabineo X empêche les étagères de tomber.

Lorsqu’on lui demande quels sont les avan-
tages de Cabineo X, Chris Wilkens répond : 
« Les systèmes réglables sont particulière-
ment intéressants pour les étagères ouvertes. 
D’une part, les supports d’étagères encastrés 
ne sont pas particulièrement beaux, d’autre 

↑	 Chris Wilkens et Florian Widmer dans leur atelier ↑	 Les nouveaux produits Cabineo X

↑	 Stand de marché couvert équipé de Cabineo X ↑	 Le taquet d'étagère s'insère par le haut dans les vis 
Cabineo ou dans les taquets d'étagère réglables
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H. Strausak SA • Centres d‘usinage et machines à bois
CH-2554 Meinisberg/Bienne • Tél. 032 377 22 22 • Fax 032 377 23 11 
info@strausak-ag.ch • www.strausak-ag.ch

DES CHANTS ET DES ANGLES À TOUTE ÉPREUVE. Des solutions sur mesure pour le travail
du bois.
 Large choix de machines de qualité et 
 d‘occasions en bon état.
 Conseil compétent avant et après achat.
 Service: entretien, dépannage et mainte-  
 nance du parc machines.
 Possibilités de financements personnalisées.

Plus d‘informations sur: www.strausak-ag.ch

P L A Q U E R 

Ex.: CASADEI-INDUSTRIA E450 PM
Ex.: CASADEI-INDUSTRIA E550 PMCR
sur demande bac à colle interchangeable
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part, on n’a pas vraiment beaucoup plus 
de possibilités dans le cas d’une étagère 
ouverte. Cabineo X répond à cette problé-
matique en offrant une solution esthétique 
que le client peut utiliser facilement par la 
suite, par exemple lorsqu’il souhaite modi-
fier l’emplacement des différents éléments 
dans l’étagère. » Chris apprécie également 
le nouveau boîtier Cabineo X. Que ce soit 
pour un assemblage en angle ou une éta-
gère réglable, je peux utiliser le même boî-
tier partout. » L’utilisation du même élément 
d’assemblage pour les assemblages en 
angle et les étagères permet d’obtenir un 
ensemble esthétique.

Agilité en ces temps difficiles  
grâce à Cabineo

C’est dans l’urgence que Werkkollektiv a dé-
couvert l’élément d’assemblage de meuble 
Cabineo. « En raison de la demande crois-
sante de meubles personnalisés, notre ca-
pacité de production avait atteint ses limites. 
Notre solution d’assemblage de l’époque s’est 
avérée trop peu efficace dans le processus 
de production, ce qui nous a poussés à envi-
sager Cabineo comme solution alternative », 
explique Chris. Il poursuit : « Cabineo permet 
un usinage net et précis par le haut et est 
mieux programmable grâce à son usinage 
des surfaces. De plus, les différents éléments 
sont plus faciles à transporter et les meubles 
peuvent être empilés les uns sur les autres, 

des avantages que notre ancienne solution 
n’offrait pas. Cabineo a propulsé la manière 
dont nous produisons des meubles à un 
nouveau niveau d’efficacité.

Le Cabineo 8 M6, par exemple, convainc 
avant tout par la possibilité de combiner 
différents matériaux « Nous fabriquons de 
nombreux meubles en bois et en métal. La 
liberté que nous offre Cabineo pour l’assem-
blage de ces deux matériaux est fantastique. 
Aucun autre élément d’assemblage sur le 
marché n’y arrive. »

Werkkollektiv fait confiance aux systèmes 
d’assemblage Lamello, car, outre leur élé-
gance et leur conception impeccable, ils 
sont aussi parfaitement adaptés aux exi-
gences de la menuiserie. « La flexibilité et 
la qualité des éléments d’assemblage ne 
nous ont jamais déçus. » Chris termine en 
souriant : « Les éléments d’assemblage  
Lamello constituent la solution optimale tout 
simplement parce qu’ils fonctionnent ! ». ■

Pour de plus amples informations

Lamello AG | Technique d’assemblage
Hauptstrasse 149
4416 Bubendorf
T 061 935 36 36
www.lamello.ch

↑	 Positionnement de l’élément d’assemblage  
Cabineo X après usinage

↑	 La vis Cabineo s’insère facilement dans la ligne  
de perçage
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FORMATION ET CARRIÈRE  
DANS LES MÉTIERS DU BOIS

Texte : FRECEM – Photo: www.shutterstock.com

Calendrier des formations et des examens pour les mois à venir.  
Les informations complètes et délais sont disponibles sur le site internet de la FRECEM.

Dates importantes pour les mois prochains

Les prochaines dates d’inscription – cours

Examen gestion de projet (GP) :
Date remise du travail de projet :  
18 juin 2024

Examen GF :
Examen 2024 : 13 juin 2024
Lieux d'examen : Bulle, Colombier-
Delémont, Martigny

Examen GR :
Examen écrits 2024 : 13 juin 2024
Examen pratiques 2024 : 
Martigny : 26-27 et 28 juin 2024
Tolochenaz : 24-28 juin 2024
Delémont : 25-26 juin 2024
Lieux d'examen : Tolochenaz, 
Colombier-Delémont, Martigny

Examen professionnel EP CPROJ :
Examen, oraux (défense du travail  
de projet) : 7 et 8 octobre 2024
Examen, écrits : 9 et 10 octobre 2024
Délai d’inscription : 7 juin 2024
Lieu de l’examen : Tolochenaz

PUBLICITÉ

Machines à bois

Avec des solutions individuelles, 
nous élevons votre production 
dans de  nouvelles dimensions. 

COMPÉTENCE DANS 
L‘ARTISANAT

8184 Bachenbülach | Tel.: 044 872 51 00 | www.hm-spoerri.ch
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UN NOUVEAU CYCLE DE CONCOURS 
COMMENCE POUR LES MÉTIERS  

DU BOIS
Texte : Nathalie Bocherens, FRECEM – Photos : VSSM et FRECEM

Un long chemin commence…

Cet automne se dérouleront les qualifications 
cantonales pour les apprentis menuisiers, 
ébénistes et charpentiers. Trois places par 
canton seront à décrocher pour les menui-
siers-ébénistes et trois places pour les char-
pentiers, en vue des championnats romands. 
Ces derniers auront lieu la semaine du 17 au 23 
mars 2025 (quatre jours) à Genève. Organisés 
conjointement par l’ACM et le GGMB avec le 
soutien de la FRECEM, ils seront organisés 
dans l’emblématique Pavillon Sicli.

Pour les menuisiers-ébénistes, les associations 
cantonales organisent des qualifications en 
vue des championnats romands du printemps 
prochain. La promotion se fait directement 
dans les classes. La FRECEM – tout comme 
le VSSM pour la région alémanique- soutient 
l’organisation de ces concours en fournissant, 
entre autres, les plans des pièces de concours. 
Les années précédentes, il s’agissait d’un petit 
meuble à tiroir (2018), d’un plateau de service 
(2019) et d'un support de tablette pliable (2021). 

Pour cette année, la pièce sera révélée aux 
candidats lors des sélections cantonales. 
Les dates et lieux seront les suivants :

	� Fribourg - EPAI et APAC 
Environ 50 candidats - date de 
concours encore inconnue

	� Genève – CFPC 
Environ 12 candidats – novembre, date 
de concours encore inconnue

	� Jura et Jura bernois – EJB 
Environ 20 candidats – 10 novembre 
2024

	� Neuchâtel - CPNE 
Environ 15 candidats – date de 
concours encore inconnue

	� Vaud – Ecole de la Construction 
Environ 30 candidats – 9 novembre 
2024 (à confirmer)

	� Vaud – ETML 
Environ 30 candidats – 7 décembre 
2024 (à confirmer)

	� Valais – Epasc 
Environ 20 candidats – octobre 2024, 
date de concours encore inconnue

Pour les charpentiers, les associations can-
tonales et les écoles décident de leur propre 
méthode de qualification, afin de nommer 
les trois meilleurs apprentis par canton qui 
participeront aux championnats romands.

Pour les jeunes des trois professions, le che-
min sera encore long avant les SwissSkills 
de Berne (17 au 21 septembre 2025) et les 
WorldSkills de Shanghai (septembre 2026).

Cycle précédent : des championnats 
suisses organisés à Aigle

A noter encore que pour les charpentiers du 
cycle précédent, le championnat suisse se 
déroulera cette année en Romandie, au sein 
de l’entreprise Volprod SA. Pour ce concours, 
six romands sont encore en lice au moment 
de l’écriture de cet article, car les sélections 
finales auront lieu le 11 mai 2024 :

	� Flückiger Wim
	� Balmer Emile
	� Chammartin Evan
	� Barben Nils
	� Drouard Noa
	� Dumas Florentin

 
Venez à Aigle les soutenir du 4 au 7 sep-
tembre prochain ! ■

* Les plans sont disponibles sur le site de 
la FRECEM.

1   SwissSkils-Sponsoring  |  schreinermeisterschaften.ch

Championnats de section 2024

@schreinermeisterschaften
#schreinerskills

Suivez-nous
sur Instagram
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GALERIE DES PORTES JELD-WEN : 
QUATRE GRANDES MARQUES  

VOUS INVITENT

JELD-WEN propose également à Châtel-
St-Denis une découverte de ses portes d'un 
genre particulier : tout comme au siège à 
Bremgarten, une spacieuse exposition per-
manente ouvre des horizons captivants sur 
les mondes des portes JELD-WEN.

Le plus grand choix de portes en Suisse : 
JELD-WEN propose avec quatre fortes 
marques, un large assortiment de portes 
et de cadres en acier pour toutes les exi-
gences et pour tous les goûts.

KELLPAX : plus qu'une porte

Avec plus de 100 ans à son actif, la marque 
de tradition KELLPAX représente un pan de 
l'histoire des portes suisses. La connais-
sance profonde du métier et l'amour du 
bois se retrouvent à ce jour dans chaque 
porte KELLPAX.

JELD-WEN : inspirations de vie  
depuis plus de 50 ans

Extravagants ou intemporels, simples, tra-
ditionnels ou avant-gardistes – JELD-WEN 
présente des modèles de portes qui sé-
duisent par leur aspect et leur fonctionnalité.

DANA : ouvertes au design  
et à la fonctionnalité

Quand la qualité se ressent : les portes DANA 
se définissent par un toucher, un design et 
une fonctionnalité qui leur sont propres et 
embellissent toute habitation.

BOS : cadres en acier du leader européen

Des cadres en acier récompensés à plusieurs 
reprises pour leur design, l'expérience et la 
compétence font de BOS le leader européen 
des cadres en acier de grande qualité.

Le plus grand choix de portes en Suisse - 
Plus d'infos et prise de rendez-vous pour 
visiter les Galeries des portes à Bremgarten 
et Châtel-St-Denis sur jeld-wen.ch ■ 

Jeld-Wen Suisse SA
Route de Montreux 149 | 1618 Châtel-St-Denis
T 021 948 20 50 | tueren@jeldwen.com
www.jeld-wen.ch/fr

↑	 Bienvenue dans la Galerie des portes JELD-WEN



Cours spécialisé

Le BIM mis en pratique : les bases avec certificat 
buildingSMART
Apprenez les bases de la construction numérique : méthodologie BIM, terminologie,  
abréviations et sémantique, Use-Case-Management ainsi que des applications pratiques.  
Le cours spécialisé peut également être réservé en tant que formation d'entreprise.

‣ Formation continue

Contenus
–  Connaitre et comprendre la méthodologie, la terminologie et

les rôles du BIM
–  Le BIM dans la planification, la production, l’exécution et

l’utilisation
–  Utilisation pratique des aides, documents et outils
–  Use Case Management
–  Interfaces et échange de données, continuité des données
–  Normes openBIM
–  Organisation et normes buildingSMART, bonnes pratiques
–  Perspectives BIM dans les projets d’infrastructure
–  Réflexion, échange entre pair-e-s en vue de la mise en œuvre

dans les projets de construction

Public cible
Professionnel-le-s intéressés par le BIM issus du secteur de la plani- 
fication et de la réalisation de projets de construction ainsi qu’exploi- 
tant-e-s des ouvrages. Architectes et planificateurs, ainsi qu’entreprises  
d’exécution de travaux et du secteur public faisant leurs premiers pas  
dans le domaine du BIM. Initiation au BIM pour chef-fe-s de projet, 
maitre-sse-s d’ouvrage et représentant-e-s des maitres d’ouvrage.

Informations complémentaires
bfh.ch/bimpratique 

Partenaires

Fiche signalétique

Titre/Diplôme
Attestation de cours et certificat buildingSMART

Crédits ECTS
Aucun ECTS

Conditions d’admission
Aucun prérequis

Daten
27. et 28. août 2024
Formations pour entreprises sur demande

Durée
2 jours, 16 leçons

Cout
CHF 1̒500 (frais d’examen et certificat inclus)

Lieu
Bienne

Responsable de la filière
Prof. Adrian Wildenauer, Haute école spécialisée bernoise

Renseignements, conseils et inscription 
Deborah Abrecht, +41 31 848 69 22 
deborah.abrecht@bfh.ch
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Bonnes adresses

 MATÉRIAUX | PRODUITS FINIS | SEMI FINIS

 BOIS ET PLACAGES

BOX-MANUFAKTUR
Konstanzerstrasse 58
8274 Tägerwilen
T 071 666 71 22
info@boxmanufaktur.ch | www.boxmanufaktur.ch

BOIS-RIL SA GRANGES (VEVEYSE)
Imprégnation et commerce de bois
CP 33 | 1607 Palézieux
T 021908 08 57 / 58
contact@bois-ril.ch | www.bois-ril.ch

BOISSEC SA
Route de Reculan 1B | 1030 Bussigny
T 021 706 44 55 | F 021 706 44 66
info@boissec.ch | www.boissec.ch

BUSER MATÉRIAUX SA
Rue de l’Ancienne Pointe 12 | CP 112 | 1920 Martigny
T 027 721 71 46 | info@busermat.ch
Z. I. L’Epine 1 | 1868 Collombey | T 024 472 16 16 |  
collombey@busermat.ch
www.busermateriaux.ch

HG COMMERCIALE PISOLI BOIS
ZI La Plaine B | Route de la Venoge
1302 Vufflens-la-Ville | T 021 631 14 90 
F 021 631 14 91 | hgc.vufflens@hgc.ch | www.hgc.ch

Votre partenaire compétent
Ihr zuverlässiger Partner

HOLZ MICHEL AG | Dicki 193 i
3415 Hasle b. Burgdorf | T 034 461 57 57
info@holzmichel.ch | www.holzmichel.ch

TÜRENFABRIK SAFENWIL AG
Kanalstrasse 14 | 5745 Safenwil AG
T 056 622 17 77 | F 056 622 81 33
info@tuerenfabrik.ch 
www.tuerenfabrik.ch

 BOIS IMPRÉGNÉS EN AUTOCLAVE

GROUPE CORBAT GLOVELIER SA
Industrie du bois, scierie
Rue de la Gare 28 | 2855 Glovelier 
T 032 427 04 04
info@groupe-corbat.ch
www.groupe-corbat.ch

 BOIS LAMELLÉ-COLLÉ

A. FOURNIER EXPL. SA

Constructions en bois | Bureau d’étude
1950 Sion | T 027 203 31 34
a.fournier.cie@bluewin.ch | www.fourniercharpente.ch

ALPIN MASSIVHOLZ AG
BLC / DUO / KVH / Dalles bois / Bois de construction 
étuvé | Aufeldstrasse 9 | Untersiggenthal 
5300 Turgi | T 056 424 24 14
F 056 424 24 28
alpin@alpin-massivholz.ch
www.alpin-massivholz.ch

BEST WOOD SCHNEIDER GMBH
BLC / DUO / Dalles BLC-CLT / Caissons CLT-BOX
Weinfelderstrasse 29a | 8560 Märstetten
T 071 918 79 79 | F 071 918 79 78
info@schneider-holz.com
www.schneider-holz.com
Conseil et vente pour la Suisse romande
079 637 50 20
info@schneider-holz.com

ROTH BURGDORF AG
Buchmattstrasse 39 
3400 Burgdorf
T 034 429 20 20
 F 034 429 20 21
info@rothburgdorf.ch 
www.rothburgdorf.ch

SCHILLIGER HOLZ AG
Haltikon 33
6403 Küssnacht am Rigi
T 041 854 08 00
 F 041 854 08 01
info@schilliger.ch |  www.schilliger.ch

SAMVAZ SA
Bois de construction, carrelets phoniques
Pra de Plan 25
1618 Châtel-St-Denis
T 021 948 34 34
F 021 948 34 35
info@samvaz.ch
www.samvaz.ch

 BOIS MASSIFS

 

Scierie et commerce du bois - Import et Export 
CP 166 - 2024 St-Aubin (NE) 

Rue de la Reusière 20 - CP 166 - 2024 St-Aubin (NE) 
Tél. 032 836 29 29 - www.burgat.ch 

• Tous bois de construction • Bois d’aménagements extérieurs 
• Bois de feu - bois déchiqueté • Imprégnation - étuvage - séchage 
• Sciage à façon   • Menuiserie résineux et bois durs 
 
 

BURGAT SA
Scierie Industrie et commerce de bois
Rue de la Reusière 20
2024 Saint-Aubin
T 032 836 29 29
F 032 836 29 19
info@burgat.ch
www.burgat.ch

GROUPE CORBAT VENDLINCOURT SA
Industrie du Bois
2943 Vendlincourt 
T 032 474 04 04
info@groupe-corbat.ch
www.groupe-corbat.ch

DUTOIT SA | Scierie, commerce de bois
Rue de l’Industrie 10 
1373 Chavornay
T 024 441 12 14 
admin@scierie-dutoit.ch
www.scierie-dutoit.ch

 CAISSERIE INDUSTRIELLE

MICHEL RANDIN SA
Rue des Artisans 18 | ZA Les Ussières
1088 Ropraz | T 021 653 20 35
F 021 653 20 50
michelrandin@randincharpente.ch
 www.randincharpente.ch

 CHARPENTES

GROUPE VOLET SA
Route Industrielle 1 | 1806 Saint-Légier
T 021 926 85 85 | F 021 926 85 86
info@volet.ch | www.groupe-volet.ch

GRAZ SA CONSTRUCTIONS BOIS
ZI. Budron H 15 
1052 Le Mont-sur-Lausanne
T 021 653 49 04F 021 653 49 03
info@grazsa.ch |  www.grazsa.ch

LOUIS GENEVE SA
7-9, Ch. de la Verseuse | 1219 Le Lignon
T 022 757 17 06 | F 022 757 43 92
l.geneve@construction-bois.ch

 CONSTRUCTION D’ESCALIERS

ATELIER PASCHE & DUBATH SA
Constructions d’escaliers, charpente, rénovation
Rte des Grands Bois 7 | 1663 Epagny
T 026 921 22 44 | F 026 921 31 12
info@escalier.ch | www.escalier.ch

DÉNÉRIAZ CONSTRUCTION BOIS SA
Rte de Riddes 101 | 1950 Sion
T 027 203 35 91 | F 027 203 35 42 
jr@deneriaz.com | www.deneriaz.com

ESCALIERS MAURON FILS SA
Rte de Corserey 22 | 1746 Prez-vers-Noréaz
T 026 470 12 15 | F 026 470 11 46
info@escaliers-mauron.ch
www.escaliers-mauron.ch

 CORIAN©

AGENCEMENT LEDERMANN SA
Fabricant agréé Corian©
Ch. des Fayards 7 | 1032 Romanel-sur-Lausanne
T 021 644 38 38 | F 021 644 38 39
info@ledermann-sa.ch | www.ledermann-sa.ch

albert seppey & fils sa    |    1987 hérémence    |    tél. 027 281 12 08

ALBERT SEPPEY & FILS SA
Menuiserie-agencement
Fabricant agréé Corian®

1987 Hérémence
T 027 281 12 08 | F 027 281 18 71
info@seppey-sa.ch | www.seppey-sa.ch

 DISTRIBUTION ARLIANTM | RICHLITE®

 STARON®

STUDER HANDELS AG
Harbirbenweg 1 | 8181 Höri
T 044 823 18 80 | info@studerhandels.ch
www.studerhandels.ch

 FENÊTRES ANTI-FEU

Fabrique de fenêtres bois, bois-métal,  
PVC, anti-feu
Entre-Deux-Bolles 3
2117 La Côte-aux-Fées
T 032 865 11 28 | F 032 865 12 28
buchs-freres@bluewin.ch
www.buchs-freres.ch

Fenêtre EI30 et EI60 en sapin-mélèze-chêne
Porte extérieure EI30 pleine ou vitrée en système 
bois ou bois-métal  
fabriquant partenaire FeuerSchutz Team
21, avenue des Platanes | 3960 Sierre
T 027 451 77 10 | info@t-z.ch | www.t-z.ch

VERALUBOIS SA
Fenêtres coupe-feu certifiées EI30
en bois et bois-alu
Z. I. du Moulin du Choc B
1122 Romanel-sur-Morges
T 021 869 99 70 | F 021 869 99 74
info@veralubois.ch | www.veralubois.ch

 FENÊTRES

DÉLÈZE FRÈRES SÀRL
Fabrique de fenêtres bois, bois-métal, PVC
Rue de la Drague 23 | 1950 Sion
T 027 322 94 54 | F 027 322 02 09
info@delezefreres.ch | www.delezefreres.ch

«La bonne adresse pour vos fenêtres»
Fenêtres et portes d’entrée
Bois | Bois-métal | PVC | Aluminium
T 024 468 10 24 | info@fenetres-ecoplus.ch
www.fenetres-ecoplus.ch
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FFF
Bureau Romandie: En Budron H6
1052 Le Mont sur Lausanne
T 021 351 37 20 | F 044 872 70 17
romandie@fff.ch | www.fff.ch/fr

GINDRAUX FENÊTRES SA
Entreprise familiale depuis 1907
Fabrication et pose de fenêtres, portes et façades  
en bois, bois-métal, PVC
Neuchâtel | info@gindraux.ch | 032 555 26 80
Vaud | lausanne@gindraux.ch | 021 555 26 50
Genève | geneve@gindraux.ch | 022 555 26 40
www.gindraux.ch

GUTKNECHT SA
Fabriques de fenêtres et menuiserie
Ch. des Essperis 1 
1470 Estavayer-le-Lac
T 026 663 93 93 | F 026 663 39 46
info@gutknecht-sa.ch |  www.gutknecht-sa.ch

MENUISERIE MICHELLOD SA
Z. I. Les Ilettes
CP 166 | 1870 Monthey 1
Tél. 024 475 71 31 | Fax 024 475 71 39
info@michellod-menuiserie.ch
www.michellod-menuiserie.ch

SOCIÉTÉ TECHNIQUE SA
Fabriquant de fenêtres bois-métal, PVC, porte EI30
Rue de la Gare 13 | 2074 Marin-Epagnier
Av. Charles-Naine 1 | 2300 La Chaux-de-Fonds
Tél. 032 722 62 62 | www.societe-technique.ch

Fenêtre coulissante motorisée, basculante, guillotine, 
pivotante sur axe horizontale ou verticale, monument 
historique, ouvrant à l’italienne, anti-feu, cintrée en bois, 
bois-métal, Pollux, Structural affleuré à la façade
21, avenue des Platanes | 3960 Sierre
T 027 451 77 10 | info@t-z.ch | www.t-z.ch

VERALUBOIS SA
Z. I. Moulin du Choc B | 1122 Romanel-sur-Morges
T 021 869 99 70 | F 021 869 99 74
info@veralubois.ch | www.veralubois.ch

 FENÊTRES PVC

FENÊTRES PORTES VÉRANDAS
DAFE PLAST SA
Bureaux- Stock
Rte de l’Industrie 38 | 1615 Bossonnens (FR)
DAFE PLAST SA
Showroom
Rte de Salavaux 43 | 1595 Faoug (VD)
T 026 925 99 55
info@dafeplast.ch | www.dafeplast.ch

DOMOFEN SA
Rue Sedrac 11 | 2950 Courgenay
T 032 471 33 00 | F 032 471 32 18
info@domofen.ch | www.domofen.ch

FINSTRAL SUISSE SA
Rte d’Oron 17a
1041 Poliez-Pittet
T 021 886 12 30 | F 021 886 12 31
finstral@finergie.ch | www.finstral.ch

MD DIFFUSION.CH Sàrl
Avenue des Champs-Montants 10b - CH-2074 Marin

T +41 (0)32 727 19 19 - F +41 (0)32 727 19 10 - www.mddi�usion.ch - info@mddi�usion.ch - N° TVA CHE-101-616.322

 

ENTÊTE A4 RECTO

Fenêtres-portes-moustiquaires
Avenue des Champs-Montants 10b
2074 Marin
T 032 727 19 19 
F 032 727 19 10
info@mddiffusion.ch
www.mddiffusion.ch

VERALUPLAST SA
Z. I. Moulin du Choc B
CH-1122 Romanel-sur-Morges
T +41(0)21 869 99 70
 F +41(0)21 869 99 74
info@veraluplast.ch
www.veraluplast.ch

ZURBUCHEN FRÈRES SA
Z. I. Le Marais 4
1312 Eclépens
Tél. 021 866 06 40
Fax 021 866 06 48
info@zurbuchensa.ch | www.zurbuchensa.ch

 DISTRIBUTION HIMACS

KLÄUSLER ACRYLSTEIN AG
Hardstrasse 10
8303 Bassersdorf
T 044 825 31 79
F 044 825 39 77 
www.himacs.ch | info@himacs.ch

 HUISSERIES

KELLER ZARGEN SA
St. Gallerstrasse 11 | 8353 Elgg
T 052 368 56 00
F 052 368 56 50
M 079 384 71 59
info@kellerzargen.ch
www.kellerzargen.ch

 ISOLATIONS

BEST WOOD SCHNEIDER GMBH
Isolations en fibre de bois/systèmes de façade à 
crépir/systèmes d’étanchéité de toiture
Weinfelderstrasse 29a 
8560 Märstetten TG
T +41 71 918 79 79 
F +41 71 918 79 78
info@schneider-holz.com
 www.schneider-holz.com
Conseil et vente pour la Suisse romande
079 637 50 20 | info@schneider-holz.com

SAGER SA | ISOLATIONS
Dornhügelstrasse 10 |  5724 Dürrenäsch
T +41 62 767 87 87
F +41 62 767 87 80
info@sager.ch | www.sager.ch

 JOINTS D’ÉTANCHÉITÉ

HANNO (SCHWEIZ) AG
Gewerbestrasse 10
CH-4450 Sissach
T 061 973 86 02
F 061 973 86 03
www.hanno.ch
Votre conseiller en Suisse romande:
Christophe Mercier
076 364 52 77
christophe.mercier@hanno.ch

MK-DICHTUNGS AG
Profilé de caoutchouc et matières synthétiques
Grenzweg 3
CH-5726 Unterkulm
T 062 768 70 80
F 062 768 70 81
www.pœsia.ch
mk-ag@pœsia-gruppe.ch
shop. mk-dichtungen. ch

 PORTES FINIES

HERHOLZ AG
St. Gallerstrasse 11 | 8353 Elgg
T 056 484 60 00
F 056 484 60 60
mail@herholz.ch
www.herholz.ch

TÜRENFABRIK SAFENWIL AG
Kanalstrasse 14
5745 Safenwil
T 056 622 17 77
F 056 622 81 33
info@tuerenfabrik.ch 
www.tuerenfabrik.ch

 PRODUITS EXTÉRIEURS 
 IMPRÉGNATIONS | LASURES

STEMMER SA
Route de Brent 3 | 1816 Chailly-Montreux
T 021 964 12 21 | F 021 964 45 19
info@stemmersa.ch 
www.stemmersa.ch

 REVÊTEMENT INTÉRIEUR ET EXTÉRIEUR

ALPIN MASSIVHOLZ AG
Lames de façade / Lames de terrasse 
Lames intérieur / Plancher massi
Aufeldstrasse 9
Untersiggenthal 
5300 Turgi
T 056 424 24 14 |  F 056 424 24 28
alpin@alpin-massivholz.ch
 www.alpin-massivholz.ch

 CONSTRUCTIONS EN BOIS

 TAILLE DE CHARPENTE

Entre-deux-Bolles 3 
2117 La Côte-aux-Fées
T 032 865 11 28
roger@buchs-freres.ch 
gael@buchs-freres.ch CHARPENTERIE SA

UNE SOLUTION COMPLÈTE
POUR TOUS VOS PROJETS

TAILLÉS  SUR-MESURE
Charpente / Couverture pour tous types

de construction
Étude de projets / plans virtuels
Taillage de vos projets sur CNC

Rénovation, création, façade, isolation
Menuiserie / rénovation intérieur

Bois Suisse et régional

DÉNÉRIAZ CONSTRUCTION BOIS SA
Rte de Riddes 101 | 1950 Sion
T 027 203 35 91 | F 027 203 35 42 
jr@deneriaz.com | www.deneriaz.com

ROTH BURGDORF AG
Buchmattstrasse 39 | 3400 Burgdorf
T 034 429 20 20 | F 034 429 20 21
info@rothburgdorf.ch | www.rothburgdorf.ch

 TAILLE DE CHARPENTE CNC K3

A. FOURNIER EXPL. SA

Constructions en bois
Bureau d’étude
1950 Sion
T 027 203 31 34
a.fournier.cie@bluewin.ch
 www.fourniercharpente.ch

GRAZ SA CONSTRUCTIONS BOIS
ZI. Budron H 15
1052 Le Mont-sur-Lausanne
T 021 653 49 04 | F 021 653 49 03
info@grazsa.ch | www.grazsa.ch

 TAILLE DE CHARPENTE  
 ET ESCALIERS CNC

ATELIER PASCHE & DUBATH SA
Constructions d’escaliers, charpente, rénovation
Rte des Grands Bois 7
1663 Epagny
T 026 921 22 44 | F 026 921 31 12
info@escalier.ch | www.escalier.ch

ISOFUTUR SA
Entreprise totale, menuiserie-charpente- 
ferblanterie-couverture
Champ Paccot 4
1627 Vaulruz
T 026 912 26 46 | F 026 912 03 65
info@isofutur.ch | www.isofutur.ch
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 VERRE

ACILUX® | FLOATLUX® | GALVODECO® | 
GALVOLAM® GRID | GALVOBOARD®-LED 
ET CLEANSHOWER®

GALVOLUX SA
Technique du verre et du miroir
Via Strecce 1 | 6934 Bioggio
T 091 610 55 11 | F 091 610 55 22
info@galvolux.com | www.galvolux.com

SAVOY VERRE
Route de l'Industrie 3 | 1072 Forel (Lavaux)
T 021 946 07 70
Info@savoy-verre.ch | www.savoy-verre.ch

 FERREMENTS | QUINCAILLERIE
 ELEMENTS POUR MEUBLES

 FERREMENTS | QUINCAILLERIE

GRETSCH-UNITAS SA
Industriestrasse 12 | Postfach
3422 Rüdtligen bei Kirchberg
T 034 448 45 45 | F 034 445 62 49
info@g-u.ch | www.g-u.ch

HASLER + CO SA
Route de Porrentruy 33 | 2800 Delémont
T 032 421 09 09
Route de Noyeraya 20 | 1870 Monthey
T 024 473 61 10 | info@hasler.ch | www.hasler.ch

HÄFELE SUISSE SA
Route de Prilly 21 | 1023 Crissier
T +41 (0)21 632 81 81
vente@haefele.ch | www.haefele.ch

H. SCHNEUWLY SA
Faubourg du Jura 1 | 2502 Bienne
T 032 322 49 39 | F 032 322 31 45
info@hsbbiel.ch | www. hsbbiel.ch

IMMER AG
Bureau suisse-romande
T 026 341 01 70 | romandie@immerag.ch
www.immerag.ch  
Responsable Charpente
Marcel Trachsel
T 079 435 70 48 | mtrachsel@immerag.ch
Responsable Menuiserie
Pierre Rody
T 026 341 01 10 | prody@immerag.ch

JOGGI AG
Friedhofweg 4
3280 Morat
T 026 672 96 96
F 026 672 96 80
joggi@joggi.ch
www.joggi.ch

KOCH GROUP AG
Ch. des Mosseires 71

1630 Bulle

T 026 919 40 00

F 026 919 40 01

bulle@koch.ch

www.koch.ch

OPO OESCHGER SA
Ch. de Longemarlaz 6 | 1023 Crissier
T 021 632 82 32 | F 0848 802 077
crissier@opo.ch | www.opo.ch

QUINCA SA
Ferrements-visserie-outillage-sécurité
Pré-Monsieur 1 | 2942 Alle
T 032 625 20 00 | F 032 625 20 01
Info@quinca.ch | www.quinca.ch
Shop: www.shop-quinca.ch

SFS GROUP SCHWEIZ AG
Construction & Bois | Z. I. Champ Cheval 1
1530 Payerne | T 0848 800 551
construction-bois@sfs.ch | www.sfs.ch

WERK14 SA
Espagnolettes et fabrications spéciales
Fabrikstrasse 14
3455 Grünen
T 034 432 41 11
beschlaege@werk14.ch
www.werk14.ch

 MATERIEL ASSEMBLAGE | FINITIONS

 ADHÉSIFS ET COLLES

JOWAT SWISS AG
Schiltwaldstrasse 33 | 6033 Buchrain (LU) Schweiz
T +41 (0)41 445 11 11 | F +41 (0)41 440 23 46
info@jowat.ch | www.jowat.ch

PERMAPACK AG
Construction
Reitbahnstrasse 51 | 9401 Rorschach
T +41 71 844 12 12 
bau@permapack.ch | www.permapack.ch

 ASSEMBLAGE | RÉNOVATION
 RENFORCEMENT

RENOANTIC SA
Chemin des Mosseires 65 | CP | 1630 Bulle
T 021 944 02 54 | info@renoantic.ch | www.renoantic.ch

 ÉQUIPEMENTS POUR VERNIS

SA

DIMATEC SA
Pistolets et pompes Airless / Air-mixte
Chemin de la Verseuse 3 | 1219 Aïre – Genève
T 022 796 44 44 | F 022 796 66 30
info@dimatec.ch | www.dimatec.ch

 MACHINES | OUTILS | EQUIPEMENTS

 ABRASIFS

KÜNDIG ABRASIFS SA
Hofstrasse 95 | 8620 Wetzikon
T 043 477 30 00 | F 043 477 30 09
info@kuendig.ch | www.kuendig.ch
Votre interlocutrice: Mme Nathalie Chablais
Tél. 079 271 82 48

 ASPIRATION COPEAUX | PEINTURE
 PRESSE À BRIQUETTES

HÖCKER POLYTECHNIK SA | Böltschi 5
6023 Rothenburg | www.hœcker-polytechnik.ch
Romuald Choulet | Portable 079 947 69 90
rc@hœcker-polytechnik.ch

Téléphone  +41 41 919 90 20
Téléfax +41 41 919 90 25

info@ineichen.ch
www.ineichen.ch

Luzernerstrasse 26
CH-6294 Ermensee

Ineichen SA
Machines et installations
pour Bois et Plastique  www.ineichen.ch

Flexibilité, service rapide
MAVENT SA
Pour les déchets de bois:
-Fabrication de ventilateurs et installation d’aspiration, 
matériel robuste, qualité éprouvée, grand stock  
de pièces détachées - Chauffage à bois et solaire
Route de Morat | 1784 Courtepin
T 026 684 04 60 | F 026 684 04 58
info@mavent.ch | www.mavent.ch

 MACHINES À BOIS | AGENCEMENT 
 D’ATELIERS | OUTILS

Affûtage, vente et fabrication d’outils 
de coupe toutes marques
ALBERT DESCLOUX SA
Impasse Pra Girard 4 | 1647 Corbières
T 026 915 22 15 | F 026 915 02 15
contact@desclouxsa.ch | ww.desclouxsa.ch

ARTESA SA
Ch. de l’Islettaz 2 | Bâtiment C1 
1305 Penthalaz | T 021 811 34 34
F 021 811 34 35 | info@artesa.ch | www.artesa.ch

BIESSE SCHWEIZ GMBH
Luzernerstrasse 26 | 6294 Ermensee
T 041 399 09 09 | info@biesse.ch
www.biesse.ch

ARTHUR BRÜNDLER AG
Machines, installations d’aspiration, services  
technique de fixation avec Bostitch, financement 
75 ans d’expérience | 15 techniciens en Suisse
50 000 pièces de rechange
Ronstrasse | 6030 Ebikon / Lucerne
Tél. 041 445 01 20 | Fax 041 445 01 30 
info@bruendler.ch |  www.bruendler.ch

ETIENNE SERVICE & VENTE SARL
Machines à bois et équipements
Rue des Noirettes 32 | 1227 Carouge GE
T 022 301 16 49 | 079 176 61 64
contact@etienne-sv.ch | www.machines-a-bois.ch

HM-SPOERRI SA
Weieracherstrasse 9 | 8184 Bachenbülach
T 044 872 51 00 | info@hm-spœrri.ch
www.hm-spœrri.ch

HOMAG (SCHWEIZ) AG
Haldenstrasse 5 | 8181 Höri| T 044 872 51 51
F 044 872 51 52 | info-schweiz@homag.com

Téléphone  +41 41 919 90 20
Téléfax +41 41 919 90 25

info@ineichen.ch
www.ineichen.ch

Luzernerstrasse 26
CH-6294 Ermensee

Ineichen SA
Machines et installations
pour Bois et Plastique  www.ineichen.ch

LEITZ GMBH | LEITZ GMBH
Outils et systèmes d’outils pour le travail  
du bois et du plastique
Hardstrasse 2  | CP 448 | 5600 Lenzburg
T 062 886 39 39 | F 062 886 39 40
kontakt@leitz.org | www.leitz.org

Fabrication d’outils / systèmes d’outils
LEUCO AG
Neudorfstrasse 69 | CH-9430 St. Margrethen
T 071 747 80 80 | F 071 747 80 74
info@leuco.ch | www.leuco.ch

Affûtage et vente d’outils de 
coupe | Réparations, service 
dépannage machines

NOVELCOUPE SÀRL
Rue des Noirettes 32
1227 Carouge GE
T 022 342 21 84
taillefert@novelcoupe.ch
www.novelcoupe.ch

Outils pour l’usinage de bois massif
Hofstrasse 1
8181 Höri bei Bülach
T 044 863 75 11 | F 044 863 75 12
www.œrtli.ch | info@œrtli.ch

Outils de coupe et affûtage toutes marques
PG OUTILS | A Vesin 22 | 1483 Vesin
T 079 830 76 56 | F 026 660 12 50
g.pillonel01@bluewin.ch | www.desclouxsa.ch

H. STRAUSAK SA
Centre de machines à travailler le bois
2554 Meinisberg / Biel-Bienn
T 032 377 22 22 | F 032 377 23 11
info@strausak-ag.ch | www.strausak-ag.ch
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WEINIG HOLZ-HER SCHWEIZ AG
Industriestrasse 19
CH -  6034 Inwil
T +41 (0)41 449 90 90 | F +41 (0)41 449 90 99
info@weinig-holzher.ch
www.weinig-holzher.ch

 MACHINES DE LEVAGE | MANUTENTION

BERNARD FREI & CIE SA
Vente et location – Manitou – Bobcat – Giant
Rue des Moulins 22
2114 Fleurier
T 032 867 20 20 | F 032 867 20 30
info@bernardfrei.ch| www.bernardfrei.ch

 ÉCLAIRAGE | LUMINAIRES

 ÉCLAIRAGE | LUMINAIRES

BEAT BUCHER SA
Konstanzerstrasse 58
8274 Tägerwilen
T +41 21 803 71 71
info@bbag.ch
www.bbag.ch

STÖRI LICHT AG
Erlenweg 3  |  8754 Netstal
T 055 654 12 00  |  F 055 654 12 01
info@stoeri-licht.ch  |  www. stoeri-licht.ch

 AGENCEMENTS

 CUISINES | SALLES DE BAINS
 AGENCEMENTS

FORMEX AG
Décors et faces modernes de cuisine, 
salle de bains, agencement
Grüngenstrasse 19 | 4416 Bubendorf
T 061 935 22 11
info@formex.ch
www.formex.ch

 DIVERS | SERVICES

 CONSEILS TECHNIQUES ET EXPERTISES

CEDOTEC-LIGNUM
Promotion et conseils techniques pour le bois
En Budron H6 | CP 113
1052 Le Mont-sur-Lausanne
T 021 652 62 22
F 021 652 93 41
cedotec@lignum.ch
www.lignum.ch/fr

 MONTAGE EN MENUISERIE

DIETSCHE MONTAGEPROFIS AG
Nous assemblons tout. À tout moment et partout.  
l’aménagement intérieur, cuisines, portes, fenêtres 
et façades.
Route du Crochet 14
1762 Givisiez
T 058 100 03 70
info@montageprofis.ch
www.montageprofis.ch

 TEINTES | VERNIS ET COULEURS

BOSSHARD-FARBEN AG
Ifangstrasse 97 | 8153 Rümlang /Suisse
T 044 817 74 74
bosshard@bosshard-farben.ch
www.bosshard-farben.ch

VOTTELER AG (ROMANDIE)
Av. des Grandes-Maresches 110 | 1920 Martigny
T 079 293 85 89
F 024 471 10 18
ch.info@votteler.com
www.votteler.com

STEMMER SA
Route de Brent 3
1816 Chailly-Montreux
T 021 964 12 21
F 021 964 45 19
info@stemmersa.ch
www.stemmersa.ch

WERNER BIERI AG
Kreuzlingerstrasse 79
8590 Romanshorn
T 071 466 09 90 | F 071 466 09 99
info@bieriholzlacke.ch | www.bieriholzlacke.ch

 LOGICIEL DE CFAO

CADWORK SA
Solutions logicielles 3D pour la construction,  
de la conception à la production
Route du Devin 2 | 1623 SEMSALES
T +41 21 943 00 40 
admin@cadwork-04.ch | www.cadwork.com

MW PROGRAMMATION
Distributeur Alphacam et Alphacam Art
2735 Malleray
T 032 491 65 30
sales@mwprog.ch
www.mwprog.ch

Logiciel 3D CAO/FAO intuitif pour la construction 
bois, la construction des escaliers et la couverture 
métallique et ferblanterie

SEMA BUREAU BESANÇON
Thomas Brouillett
23, Rue Maréchal Leclerc
FR-25390 Flangebouche
T +33 381 43 10 51
Portable +33 686 38 71 46
info@sema-soft.ch
www.sema-soft.ch

 LOGICIEL DE FACTURATION ET GESTION

TRIVISO ERP – TRIVISO SA
Hauptbahnhofstrasse 8
 4501 Solothurn
T 032 628 20 80 | F 032 628 20 81
solothurn@triviso.ch | www.triviso.ch

 LOGICIELS DE GESTION INTÉGRÉS
 ERP-DAO

BORM-INFORMATIK AG
Logiciels ERP-CAD-CAM spécialisés et intégrés
Rue Jean-Prouvé 14
1762 Givisiez
T 041 817 79 88
borm.fr@borm.ch
www.borm-software.com

 PLANIFICATION CONSTRUCTIONS BOIS

INGÉNIEUR BOIS, 
GÉNIE PARASISMIQUE,
PROTECTION INCENDIE, 
PLANIFICATION
DE CONSTRUCTIONS BOIS
Franquemont 8A 
CH-2350 Saignelégier
T 032 544 73 19 | Portable 079 395 24 55
info@dnm-ing.ch 
www.dnm-ing.ch

Timbatec est votre partenaire pour 
- Ingénierie bois
- Protection incendie
- Physique du bâtiment
- Développement de produit

Timbatec ingénieur bois SA
Avenue de la Gare 49 • 2800 Delémont  
Tel: +41 58 255 15 40 • www.timbatec.ch

Inscription dans les pages Bonnes Adresses

Entrée simple pour une année dans la revue et en ligne (12 parutions) : CHF 300.–

Entrée avec ajout du logo 4c pour une année dans la revue et en ligne

(12 parutions) : CHF 350.–

Possibilité d’insérer une entrée en cours d’année. Choix libre de la rubrique.

Pour toute inscription et information :

Nathalie Bocherens
Rédactrice en Chef IDB
T 021 657 04 17 
idb@frecem.ch

 

 VERRE

ACILUX® | FLOATLUX® | GALVODECO® | 
GALVOLAM® GRID | GALVOBOARD®-LED 
ET CLEANSHOWER®

GALVOLUX SA
Technique du verre et du miroir
Via Strecce 1 | 6934 Bioggio
T 091 610 55 11 | F 091 610 55 22
info@galvolux.com | www.galvolux.com

SAVOY VERRE
Route de l'Industrie 3 | 1072 Forel (Lavaux)
T 021 946 07 70
Info@savoy-verre.ch | www.savoy-verre.ch

 FERREMENTS | QUINCAILLERIE
 ELEMENTS POUR MEUBLES

 FERREMENTS | QUINCAILLERIE

GRETSCH-UNITAS SA
Industriestrasse 12 | Postfach
3422 Rüdtligen bei Kirchberg
T 034 448 45 45 | F 034 445 62 49
info@g-u.ch | www.g-u.ch

HASLER + CO SA
Route de Porrentruy 33 | 2800 Delémont
T 032 421 09 09
Route de Noyeraya 20 | 1870 Monthey
T 024 473 61 10 | info@hasler.ch | www.hasler.ch

HÄFELE SUISSE SA
Route de Prilly 21 | 1023 Crissier
T +41 (0)21 632 81 81
vente@haefele.ch | www.haefele.ch

H. SCHNEUWLY SA
Faubourg du Jura 1 | 2502 Bienne
T 032 322 49 39 | F 032 322 31 45
info@hsbbiel.ch | www. hsbbiel.ch

IMMER AG
Bureau suisse-romande
T 026 341 01 70 | romandie@immerag.ch
www.immerag.ch  
Responsable Charpente
Marcel Trachsel
T 079 435 70 48 | mtrachsel@immerag.ch
Responsable Menuiserie
Pierre Rody
T 026 341 01 10 | prody@immerag.ch

JOGGI AG
Friedhofweg 4
3280 Morat
T 026 672 96 96
F 026 672 96 80
joggi@joggi.ch
www.joggi.ch

KOCH GROUP AG
Ch. des Mosseires 71

1630 Bulle

T 026 919 40 00

F 026 919 40 01

bulle@koch.ch

www.koch.ch

OPO OESCHGER SA
Ch. de Longemarlaz 6 | 1023 Crissier
T 021 632 82 32 | F 0848 802 077
crissier@opo.ch | www.opo.ch

QUINCA SA
Ferrements-visserie-outillage-sécurité
Pré-Monsieur 1 | 2942 Alle
T 032 625 20 00 | F 032 625 20 01
Info@quinca.ch | www.quinca.ch
Shop: www.shop-quinca.ch

SFS GROUP SCHWEIZ AG
Construction & Bois | Z. I. Champ Cheval 1
1530 Payerne | T 0848 800 551
construction-bois@sfs.ch | www.sfs.ch

WERK14 SA
Espagnolettes et fabrications spéciales
Fabrikstrasse 14
3455 Grünen
T 034 432 41 11
beschlaege@werk14.ch
www.werk14.ch

 MATERIEL ASSEMBLAGE | FINITIONS

 ADHÉSIFS ET COLLES

JOWAT SWISS AG
Schiltwaldstrasse 33 | 6033 Buchrain (LU) Schweiz
T +41 (0)41 445 11 11 | F +41 (0)41 440 23 46
info@jowat.ch | www.jowat.ch

PERMAPACK AG
Construction
Reitbahnstrasse 51 | 9401 Rorschach
T +41 71 844 12 12 
bau@permapack.ch | www.permapack.ch

 ASSEMBLAGE | RÉNOVATION
 RENFORCEMENT

RENOANTIC SA
Chemin des Mosseires 65 | CP | 1630 Bulle
T 021 944 02 54 | info@renoantic.ch | www.renoantic.ch

 ÉQUIPEMENTS POUR VERNIS

SA

DIMATEC SA
Pistolets et pompes Airless / Air-mixte
Chemin de la Verseuse 3 | 1219 Aïre – Genève
T 022 796 44 44 | F 022 796 66 30
info@dimatec.ch | www.dimatec.ch

 MACHINES | OUTILS | EQUIPEMENTS

 ABRASIFS

KÜNDIG ABRASIFS SA
Hofstrasse 95 | 8620 Wetzikon
T 043 477 30 00 | F 043 477 30 09
info@kuendig.ch | www.kuendig.ch
Votre interlocutrice: Mme Nathalie Chablais
Tél. 079 271 82 48

 ASPIRATION COPEAUX | PEINTURE
 PRESSE À BRIQUETTES

HÖCKER POLYTECHNIK SA | Böltschi 5
6023 Rothenburg | www.hœcker-polytechnik.ch
Romuald Choulet | Portable 079 947 69 90
rc@hœcker-polytechnik.ch

Téléphone  +41 41 919 90 20
Téléfax +41 41 919 90 25

info@ineichen.ch
www.ineichen.ch

Luzernerstrasse 26
CH-6294 Ermensee

Ineichen SA
Machines et installations
pour Bois et Plastique  www.ineichen.ch

Flexibilité, service rapide
MAVENT SA
Pour les déchets de bois:
-Fabrication de ventilateurs et installation d’aspiration, 
matériel robuste, qualité éprouvée, grand stock  
de pièces détachées - Chauffage à bois et solaire
Route de Morat | 1784 Courtepin
T 026 684 04 60 | F 026 684 04 58
info@mavent.ch | www.mavent.ch

 MACHINES À BOIS | AGENCEMENT 
 D’ATELIERS | OUTILS

Affûtage, vente et fabrication d’outils 
de coupe toutes marques
ALBERT DESCLOUX SA
Impasse Pra Girard 4 | 1647 Corbières
T 026 915 22 15 | F 026 915 02 15
contact@desclouxsa.ch | ww.desclouxsa.ch

ARTESA SA
Ch. de l’Islettaz 2 | Bâtiment C1 
1305 Penthalaz | T 021 811 34 34
F 021 811 34 35 | info@artesa.ch | www.artesa.ch

BIESSE SCHWEIZ GMBH
Luzernerstrasse 26 | 6294 Ermensee
T 041 399 09 09 | info@biesse.ch
www.biesse.ch

ARTHUR BRÜNDLER AG
Machines, installations d’aspiration, services  
technique de fixation avec Bostitch, financement 
75 ans d’expérience | 15 techniciens en Suisse
50 000 pièces de rechange
Ronstrasse | 6030 Ebikon / Lucerne
Tél. 041 445 01 20 | Fax 041 445 01 30 
info@bruendler.ch |  www.bruendler.ch

ETIENNE SERVICE & VENTE SARL
Machines à bois et équipements
Rue des Noirettes 32 | 1227 Carouge GE
T 022 301 16 49 | 079 176 61 64
contact@etienne-sv.ch | www.machines-a-bois.ch

HM-SPOERRI SA
Weieracherstrasse 9 | 8184 Bachenbülach
T 044 872 51 00 | info@hm-spœrri.ch
www.hm-spœrri.ch

HOMAG (SCHWEIZ) AG
Haldenstrasse 5 | 8181 Höri| T 044 872 51 51
F 044 872 51 52 | info-schweiz@homag.com

Téléphone  +41 41 919 90 20
Téléfax +41 41 919 90 25

info@ineichen.ch
www.ineichen.ch

Luzernerstrasse 26
CH-6294 Ermensee

Ineichen SA
Machines et installations
pour Bois et Plastique  www.ineichen.ch

LEITZ GMBH | LEITZ GMBH
Outils et systèmes d’outils pour le travail  
du bois et du plastique
Hardstrasse 2  | CP 448 | 5600 Lenzburg
T 062 886 39 39 | F 062 886 39 40
kontakt@leitz.org | www.leitz.org

Fabrication d’outils / systèmes d’outils
LEUCO AG
Neudorfstrasse 69 | CH-9430 St. Margrethen
T 071 747 80 80 | F 071 747 80 74
info@leuco.ch | www.leuco.ch

Affûtage et vente d’outils de 
coupe | Réparations, service 
dépannage machines

NOVELCOUPE SÀRL
Rue des Noirettes 32
1227 Carouge GE
T 022 342 21 84
taillefert@novelcoupe.ch
www.novelcoupe.ch

Outils pour l’usinage de bois massif
Hofstrasse 1
8181 Höri bei Bülach
T 044 863 75 11 | F 044 863 75 12
www.œrtli.ch | info@œrtli.ch

Outils de coupe et affûtage toutes marques
PG OUTILS | A Vesin 22 | 1483 Vesin
T 079 830 76 56 | F 026 660 12 50
g.pillonel01@bluewin.ch | www.desclouxsa.ch

H. STRAUSAK SA
Centre de machines à travailler le bois
2554 Meinisberg / Biel-Bienn
T 032 377 22 22 | F 032 377 23 11
info@strausak-ag.ch | www.strausak-ag.ch
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avis officiels

BERNE

NOUVELLES INSCRIPTIONS

S NEZA tit. Mehmeti, à Valbirse, CHE-
480.818.908, Les Varonnes 6, 2735 Bévilard, 
entreprise individuelle (Nouvelle inscription). 
But de l’entreprise : Rénovation menuiserie ; 
pose de porte, fenêtre, pergola, véranda, 
parquet et autre rénovation. Personne(s) 
inscrite(s) : Mehmeti, Sefer, ressortissant 
serbe, à Bévilard (Valbirse), titulaire, avec 
signature individuelle ; Mehmeti, Lavdije, 
de Delémont, à Bévilard (Valbirse), avec 
signature individuelle.

MUTATIONS

Chaletbau Matti Holzbau AG, in Saanen, 
CHE-107.222.045, Aktiengesellschaft (SHAB 
Nr. 48 vom 09.03.2023, Publ. 1005696392). 
Eingetragene Personen neu oder mutierend : 
Andrey, Benjamin, von Broc, in Le Pâquier-Mont-
barry (Le Pâquier (FR)), mit Kollektivprokura 
zu zweien gemäss OR 459 Absatz 2 ; Rouiller, 
Nicolas, von Vaulruz, in Charmey (Gruyère) 
(Val-de-Charmey), mit Kollektivprokura zu 
zweien gemäss OR 459 Absatz 2.

E-Carré Menuiserie Sàrl, à La Neuveville, 
CHE-150.802.663, société à responsabilité 
limitée (No. FOSC 182 du 20.09.2023, Publ. 
1005841495). Nouvelle adresse : Chemin 
des Prés-Guëtins 28, 2520 La Neuveville.

MG Bois Sàrl, à Saanen, CHE-115.707.385, 
société à responsabilité limitée (No. FOSC 
103 du 01.06.2010, p.3, Publ. 5653834). 
Inscription ou modification de personne(s) : 
Martinez, Grégory, de Rougemont, à Gstaad 
(Saanen), associé et président des gérants, 
avec signature individuelle, pour 140 parts 
sociales de CHF 100.00 [précédemment : 
ressortissant français, à Château-d’Oex, 
associé et président de l’organe de ges-
tion, avec signature individuelle] ; Martinez, 
Jennifer, de Rougemont, à Gstaad (Saanen), 
associée et gérante, avec signature indivi-
duelle, pour 60 parts sociales de CHF 100.00 
[précédemment : Touillon Martinez, Jennifer, 
ressortissante française, à Château-d’Oex].

FRIBOURG

NOUVELLES INSCRIPTIONS

Alexandre Ruffieux Constructions Bois 
Sàrl, à Corbières, Route de Pra-Bon 6, 1651 

Villarvolard, CHE-240.975.653. Nouvelle 
société à responsabilité limitée. Statuts 
du 09.04.2024. But : la société a pour but 
la construction en bois, charpente, toiture, 
rénovation, couverture, menuiserie et isolation. 
La société peut, d’une manière générale, 
faire toutes opérations commerciales, finan-
cières, mobilières et immobilières ayant un 
rapport direct ou indirect avec le but social 
en Suisse et à l’étranger, à l’exclusion des 
opérations prohibées par la loi fédérale du 
16 décembre 1983 sur l’acquisition d’im-
meubles par des personnes à l’étranger 
(LFAIE). La société peut en outre avoir des 
filiales ou créer des succursales en Suisse 
et à l’étranger. Capital social : CHF 20’000. 
Prestations accessoires, droits de préférence, 
de préemption ou d’emption : selon statuts. 
Organe de publication : FOSC. Communica-
tion aux associés : par écrit ou par courriel. 
Personne inscrite : Ruffieux Alexandre, de 
Val-de-Charmey, à Corbières, associé, 20 
parts de CHF 1’000, gérant, signature indi-
viduelle. Selon déclaration du 09.04.2024, 
la société n’est pas soumise à un contrôle 
ordinaire et renonce à un contrôle restreint.

Conception Technique du Bois Sàrl, à 
Bulle, Chemin de l’Etang 9, 1630 Bulle, 
CHE-306.774.219. Nouvelle société à res-
ponsabilité limitée. Statuts du 26.03.2024. 
But : l’exploitation d’un bureau technique afin 
d’établir des plans d’exécution et des plans de 
productions, listes de débitage, commande 
des matériaux et de ferrements pour soutien 
aux entreprises de menuiserie-ébénisterie, 
agencement d’intérieur ou autre dans le 
secteur de la construction. Suivi de chantier 
pour particuliers ou entreprises, réalisation 
de menuiserie en tout genre. La société peut 
procéder à toutes opérations commerciales, 
financières, mobilières et immobilières en 
relation directe ou indirecte avec son but. 
Elle peut également créer des succursales 
en Suisse et à l’étranger. Capital social : CHF 
20’000. Prestations accessoires, droits de 
préférence, de préemption ou d’emption : 
selon statuts. Organe de publication : FOSC. 
Communication aux associés : par écrit ou par 
courriel. Personne inscrite : Conus Frédéric, 
d’Ursy, à Vuisternens-devant-Romont, asso-
cié, 200 parts de CHF 100, gérant, signature 
individuelle. Selon déclaration du 26.03.2024, 
la société n’est pas soumise à un contrôle 
ordinaire et renonce à un contrôle restreint.

FS Habitat Sàrl, à Murten, Büchslenstrasse 
12, 3285 Galmiz, CHE-277.679.545. Nouvelle 
société à responsabilité limitée. Statuts du 
02.04.2024. But : la société a pour but le 

service d’entretien et les réparations inté-
rieurs et extérieurs, les travaux de bois et 
d’isolation ainsi que la menuiserie générale. 
La société peut également procéder à toutes 
transactions commerciales, financières, 
mobilières ou immobilières à l’exclusion de 
toute opération prohibée par la loi fédérale sur 
l’acquisition d’immeubles par des personnes 
à l’étranger (LFAIE) ; prendre des participations 
à d’autres sociétés ; d’une manière générale, 
faire toutes les opérations ayant un rapport 
direct ou indirect avec le but social en Suisse 
et à l’étranger. La société peut avoir des 
filiales ou créer des succursales en Suisse 
et à l’étranger. Capital social : CHF 20’000. 
Prestations accessoires, droits de préférence, 
de préemption ou d’emption : selon statuts. 
Organe de publication : FOSC. Communication 
aux associés : par courrier écrit ou courrier 
électronique. Personne inscrite : Siffert Fré-
déric, de Giffers, à Murten, associé, 20 parts 
de CHF 1’000, gérant, signature individuelle. 
Selon déclaration du 02.04.2024, la société 
n’est pas soumise à un contrôle ordinaire et 
renonce à un contrôle restreint.

SCBois Agencement Sàrl, à Pont-en-Ogoz, 
En Palud 15, 1643 Gumefens, CHE-415.219.377. 
Nouvelle société à responsabilité limitée. 
Statuts du 02.04.2024. But : la société a 
pour but l’exploitation d’une entreprise de 
menuiserie, d’agencement et de travaux dans 
le domaine du bois. La société peut, d’une 
manière générale, faire toutes opérations 
commerciales, financières, mobilières et im-
mobilières ayant un rapport direct ou indirect 
avec le but social en Suisse et à l’étranger, à 
l’exclusion des opérations prohibées par la loi 
fédérale du 16 décembre 1983 sur l’acquisition 
d’immeubles par des personnes à l’étranger 
(LFAIE). La société peut en outre avoir des 
filiales ou créer des succursales en Suisse 
et à l’étranger. Capital social : CHF 20’000. 
Apport en nature selon contrat de transfert 
de patrimoine du 02.04.2024 : les actifs de 
CHF 71’094.05 et les passifs envers les tiers 
de CHF 44’037.26 de l’entreprise individuelle 
SCbois Simon Cochard (CHE-160.921.996), 
à Pont-en-Ogoz ; en contrepartie, il est remis 
20 parts de CHF 1’000. Prestations acces-
soires, droits de préférence, de préemption 
ou d’emption : selon statuts. Organe de 
publication : FOSC. Communication aux 
associés : par écrit ou par courriel. Personne 
inscirte : Cochard Simon, de Saint-Martin 
FR, à Pont-en-Ogoz, associé, 20 parts de 
CHF 1’000, gérant, signature individuelle. 
Selon déclaration du 02.04.2024, la société 
n’est pas soumise à un contrôle ordinaire et 
renonce à un contrôle restreint.
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Vieux Bois & Fils Sàrl, à Gibloux, Impasse 
du Petit-Crêt 3, 1726 Farvagny-le-Grand, 
CHE-259.262.928. Nouvelle société à res-
ponsabilité limitée. Statuts du 25.03.2024. 
But : la société a pour but la démolition de 
bâtiments, la remise à niveau de terrains, 
le démontage de charpente, le détuilage, 
la récupération de divers matériaux et de 
vieux bois, l’enlèvement d’amiante, ainsi 
que l’achat et la vente de divers matériaux, 
tels que les métaux précieux. Capital social : 
CHF 20’000. Organe de publication : FOSC. 
Communication aux associés : par n’importe 
quel moyen de transmission écrit. Personne 
inscrite : Mülhauser Sabrina Marie Jane, de 
Rechthalten, à Gibloux, associée, 20 parts de 
CHF 1’000, gérante, signature individuelle. 
Selon déclaration du 25.03.2024, la société 
n’est pas soumise à un contrôle ordinaire et 
renonce à un contrôle restreint.

MUTATIONS

André Kolly Sàrl Menuiserie Charpente 
Rénovation, à La Roche, CHE-107.336.200 
(FOSC du 11.11.2021, p. 0/1005331810). Per-
sonne inscrite modifiée : fidusar sa (CHE-
107.768.746), organe de révision, nouvelle 
raison sociale : Fidexpert SA Fribourg, 
Granges-Paccot (CHE-107.768.746).

CHANMONGKHON, bois, à La Brillaz, 
CHE-322.111.359 (FOSC du 04.12.2023, p. 
0/1005899966). Par décision du 28.03.2024, 
le Président du Tribunal civil de la Sarine, à 
Fribourg, a suspendu la procédure de faillite 
faute d’actif.

Claude Savoy, à Attalens, CHE-442.430.319 
(FOSC du 19.12.2013, p. 0/7225826). Nouvelle 
raison de commerce : Savoy Claude Ebenis-
terie. Nouvelle adresse : Rue de Corcelles 
9, 1616 Attalens.

Francis Vuagniaux, à La Verrerie, CHE-
103.441.016 (FOSC du 19.12.2013, p. 0/7225826). 
Nouvelle adresse : Chemin de la Cretta 26, 
1624 Grattavache.

Giroud & Terrapon SA, à Siviriez, CHE-
107.770.855 (FOSC du 21.06.2023, p. 
0/1005774002). Nouvelle adresse : Route 
d’Ursy 102, 1678 Siviriez.

G. Risse SA, à La Roche, CHE-107.773.581 
(FOSC du 05.11.2021, p. 0/1005327687). 
Personne inscrite modifiée : fidusar sa 
(CHE-107.768.746), organe de révision, nou-
velle raison sociale : Fidexpert SA Fribourg, 
Granges-Paccot (CHE-107.768.746).

ISOFUTUR SA, à Vaulruz, CHE-402.865.042 
(FOSC du 10.12.2019, p. 0/1004779371). 
Personne inscrite modifiée : fidusar sa 
(CHE-107.768.746), organe de révision, nou-
velle raison sociale : Fidexpert SA Fribourg, 
Granges-Paccot (CHE-107.768.746).

Jean Barras Sàrl, à Botterens, CHE-112.155.325 
(FOSC du 08.08.2022, p. 0/1005536661). 
L’inscription concernant la déclaration du 
24.03.2009 de renonciation au contrôle res-
treint est radiée. Nouvelle personne inscrite : 
Fiduciaire Marc Gobet SA (CHE-108.155.049), 
à Romont FR, organe de révision.

Pittet Frères Menuiserie-Charpente 
S.A., à Vaulruz, CHE-106.656.553 (FOSC 
du 30.03.2016, p. 0/2748535). Nouvelle  
adresse : Champ-Paccot 1, 1627 Vaulruz. 
Nouvelle autre adresse : Case Postale 29, 
1627 Vaulruz. Mbn

Puissance 4 SA, à Cugy (FR), CHE-106.268.961 
(FOSC du 22.09.2022, p. 0/1005566999). 
Nouvelle personne inscrite : Baumgartner 
Raphaël, d’Oberriet SG, à Lully FR, admi-
nistrateur, signature individuelle.

Ruffieux S.A., à Bulle, CHE-107.768.485 
(FOSC du 19.12.2013, p. 0/7225826). Nou-
velle adresse : Route de la Gîte 2, 1635 La 
Tour-de-Trême.

Yerly Bois S.A., à Treyvaux, CHE-101.079.358 
(FOSC du 20.01.2023, p. 0/1005657632). 
Personne inscrite modifiée : fidusar sa 
(CHE-107.768.746), organe de révision, nou-
velle raison sociale : Fidexpert SA Fribourg, 
Granges-Paccot (CHE-107.768.746).

RADIATIONS

Bertrand Perroud, à Massonnens, CHE-
107.060.535 (FOSC du 19.12.2013, p. 0/7225826). 
L’entreprise individuelle est radiée par suite 
de cessation d’activité.

Luigino Mottola, à Montet (Glâne), CHE-
104.718.048 (FOSC du 19.12.2013, p. 0/7225826). 
L’entreprise individuelle est radiée par suite 
de cessation d’activité.

Menuiserie du Moulin Gérard CROSET, 
à Vuadens, CHE-115.822.827 (FOSC du 
19.12.2013, p. 0/7225826). L’entreprise in-
dividuelle est radiée d’office en application 
de l’art. 934a al. 1 CO, le délai fixé au titulaire 
pour régulariser la situation concernant le 
domicile au siège de l’entreprise étant échu 
sans avoir été utilisé.

GENEVE

NOUVELLES INSCRIPTIONS

Guillaume Delaere batîment, à Perly-Certoux, 
Chemin de la Mairie 24, c/o ROULIN Fiduciaire, 
1258 Perly, CHE-377.273.617. Nouvelle entre-
prise individuelle. Titulaire : Delaere Guillaume 
Gérard Michel, de France, à Veigy-Foncenex, 
FRA avec signature individuelle. But : pose 
et maintenance en bâtiment, menuiserie, 
rénovation.

Holweger Marek artisan du bois, à Cartigny, 
Rue des Trois-Fontaines 6, 1236 Cartigny, 
CHE-471.236.676. Nouvelle entreprise indivi-
duelle. Titulaire : Holweger Marek, de Bernex, 
à Cartigny avec signature individuelle. But : 
activité de charpente et de menuiserie.

MUTATIONS

Charpente Tradition SA , à Genève, 
CHE-311.514.670 (FOSC du 19.10.2021, p. 
0/1005315964). Nouveau siège : Hermance, 
Route de Chevrens 240, 1248 Hermance. 
Nouveau but : toutes activités dans le do-
maine de la charpente. Elle a également 
pour but la prestation de services d’études 
et de conceptions dans les domaines de la 
charpente navale et de bâtiments. La société 
peut en outre exercer toute autre activité ayant 
un lien direct ou indirect avec ces buts ; elle 
peut notamment créer des succursales en 
Suisse et à l’étranger, participer à d’autres 
entreprises en Suisse et à l’étranger, acquérir 
des entreprises visant un but identique ou 
analogue, ou fusionner avec de telles entre-
prises, faire toutes opérations et conclure tous 
contrats propres à développer et à étendre 
son but ou s’y rapportant directement ou 
indirectement. Communication aux action-
naires : en la forme écrite ou par courriel. 
Nouveaux statuts du 11.03.2024.

Damien Leporcq Conseil Menuiserie, à 
Carouge (GE), CHE-323.329.777 (FOSC du 
28.09.2023, p. 0/1005848159). Nouvelle 
adresse : Avenue Cardinal-Mermillod 36, 
1227 Carouge GE.

Mathys SA, à Vernier, CHE-108.016.324 (FOSC 
du 13.12.2023, p. 0/1005909202). Naina 
Halid, de Genève, à Chavannes-des-Bois, 
est membre du conseil d’administration avec 
signature collective à deux.

RD TOITURE SNC, à Avully, CHE-473.713.457 
(FOSC du 07.12.2022, p. 0/1005622738). 
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L’adresse avenue de Gennecy 54B, c/o 
Bispo Dos Santos Silvia, COMPTA-PLUS, 
1237 Avully est radiée.

Trisax SA, à Perly-Certoux, CHE-104.515.864 
(FOSC du 30.11.2023, p. 0/1005898213). 
Par jugement du 11.03.2024, le Tribunal 
de première instance a révoqué le sursis 
concordataire et prononcé la faillite de la 
société, avec effet à partir du 11.03.2024, 
à 14 :30. Par conséquent, sa raison sociale 
devient : Trisax SA, en liquidation.

RADIATIONS

Jean-Pierre Bachmann, à Versoix, CHE-
100.902.972 (FOSC du 19.12.2013, p. 0/7225832). 
L’inscription est radiée par suite de cessation 
de l’exploitation

JURA

 
NOUVELLES INSCRIPTIONS

Grandjean Menuiserie Sàrl, à Le Noirmont, 
CHE-254.653.782, c/o Mehdi Grandjean, Rue 
des Finages 20, 2340 Le Noirmont, société à 
responsabilité limitée (Nouvelle inscription). 
Date des statuts : 22.03.2024. But : Exploitation 
d’une menuiserie artisanale et de petite char-
pente. La société peut exercer toute activité 
financière, commerciale ou industrielle en 
rapport direct ou indirect avec son but ; créer 
des succursales ou des filiales en Suisse et 
à l’étranger ; participer à d’autres entreprises 
en Suisse et à l’étranger, acquérir des entre-
prises visant un but identique ou analogue ou 
fusionner avec de telles entreprises ; acquérir 
ou vendre des immeubles ; accorder des 
prêts ou des garanties à des associés ou 
des tiers, si cela favorise ses intérêts ; faire 
toutes opérations et conclure tous contrats 
propres à développer et à étendre son but ou 
s’y rapportant directement ou indirectement. 
Capital social : CHF 20’000.00. Prestations 
accessoires, droits de préférence, de préemp-
tion ou d’emption : selon statuts. Organe de 
publication : FOSC. Communications aux 
associés : par écrit ou par courriel. Selon 
déclaration du 22.03.2024, il est renoncé à 
un contrôle restreint. Personne(s) inscrite(s) : 
Grandjean, Mehdi Gaël, de La Côte-aux-Fées 
et Val-de-Travers, à Le Noirmont, associé et 
gérant, avec signature individuelle, pour 200 
parts sociales de CHF 100.00.

Menuiserie Le Dahut Sàrl (Menuiserie Le 
Dahut GmbH) (Menuiserie Le Dahut Sagl) 

(Menuiserie Le Dahut LLC), à Courrendlin, 
CHE-467.891.530, Montchemin 17, 2832 
Rebeuvelier, société à responsabilité limi-
tée (Nouvelle inscription). Date des statuts : 
03.04.2024. But : Exploitation d’une me-
nuiserie et réalisation de tous travaux liés 
notamment au bois. La société peut établir 
des succursales et filiales en Suisse et à 
l’étranger et prendre des participations dans 
d’autres entreprises en Suisse et à l’étranger 
ainsi qu’effectuer toutes les opérations qui 
sont en relation directe ou indirecte avec son 
objet social. Elle peut acquérir, hypothéquer, 
vendre et gérer des biens immobiliers. Elle 
peut procéder à des financements pour 
son compte ou pour le compte de tiers 
ainsi qu’accorder des garanties et sûretés 
à ses filiales et aux tiers. Capital social : CHF 
20’000.00. prestations accessoires, droits 
de préférence, de préemption ou d’emp-
tion : selon statuts. Organe de publication : 
FOSC. Communications aux associés : par 
courrier ou par courriel. Selon déclaration 
du 03.04.2024, il est renoncé à un contrôle 
restreint. Personne(s) inscrite(s) : Schmid, 
Caryl, de Riehen, à Rebeuvelier (Courrendlin), 
associé et gérant, avec signature individuelle, 
pour 100 parts sociales de CHF 200.00.

MUTATIONS

Doubs Bois Sàrl, à Les Bois, CHE-371.187.362, 
société à responsabilité limitée (No. FOSC 25 
du 06.02.2023, Publ. 1005671387). Nouvelle 
succursale : La Chaux-de-Fonds (CHE-
348.386.538).

NEUCHATEL

 
NOUVELLES INSCRIPTIONS

22.03.2024 Doubs Bois Sàrl, succursale de 
la Chaux-de-Fonds, à La Chaux-de-Fonds, 
rue Daniel-Jeanrichard 39, 2300 La Chaux-
de-Fonds, CHE-348.386.538. Succursale de 
Doubs Bois Sàrl, Société à responsabilité 
limitée, à Les Bois, établissement principal 
inscrit au registre du commerce du canton 
du Jura sous le numéro d’identification (IDE/
UID) CHE-371.187.362.

MUTATIONS

L’Atelier de Charly - Charles-Antoine Evan-
gelista, à Cressier (NE), rue des St-Martin 
5, 2088 Cressier NE, CHE-450.250.943. 
Nouvelle entreprise individuelle. Titulaire : 
Evangelista Charles-Antoine, de Rüeggisberg, 

à Cressier (NE) avec signature individuelle. But : 
exploitation d’une entreprise de menuiserie 
et ebénisterie.

HMB Construction Sàrl en liquidation, à 
Val-de-Ruz, CHE-344.213.749 (FOSC du 
16.02.2024, p. 0/1005963890). Par ordon-
nance du 18.03.2024, le tribunal a prononcé la 
clôture, faute d’actif, de la faillite de la société.

Romano Menuiserie Sàrl, à La Chaux-de-
Fonds, CHE-112.839.211 (FOSC du 05.02.2015, 
p. 0/1973937). Romano Christiane n’est plus 
associée ni gérante ; ses pouvoirs sont radiés 
et sa part sociale de CHF 1’000 a été cédée à 
l’associé Romano Cédric. L’associé Romano 
Jean-Claude a cédé 13 parts sociales de CHF 
1’000, dont 6 à l’associé Romano Cédric et 7 
à l’associé Romano Jérôme. Romano Cédric 
et Romano Jérôme sont désormais chacun 
titulaires de 24 parts sociales de CHF 1’000 et 
Romano Jean-Claude est désormais titulaire 
de 2 parts sociales de CHF 1’000.

SERVICE DE TOITS I.B. Sàrl, à Neuchâtel, 
CHE-110.593.915 (FOSC du 14.06.2023, p. 
0/1005768592). Ajvazi Ilir n’est plus associé, 
ni gérant ; ses pouvoirs sont radiés et ses 7 
parts sociales de CHF 1’000 ont été cédées, 
dont 3 à l’associée « Revival Holding SA » 
(CHE-259.992.122) et les 4 autres à l’associée 
« Société Maire SA » (CHE-340.590.207), 
lesquelles sont désormais chacune titulaires 
de 10 parts sociales de CHF 1’000.

Société Technique S.A., à La Tène, CHE-
105.755.715 (FOSC du 07.09.2023, p. 
0/1005833448). Grisel Maxime est main-
tenant domicilié à Neuchâtel.

RADIATIONS

Pierre Donzé ébéniste, Le Locle, CHE-
104.620.455 (FOSC du 19.12.2013, p. 0/7225830). 
L’inscription est radiée par suite de cessation 
de l’exploitation.

VALAIS

 
NOUVELLES INSCRIPTIONS

Globât Menuiserie Sàrl, à Martigny, CHE-
235.477.131, Rue des Finettes 55, 1920 Martigny, 
société à responsabilité limitée (Nouvelle 
inscription). Date des statuts : 12.03.2024. 
But : La société a pour but l’exploitation d’une 
entreprise de menuiserie et de charpente à 
même de réaliser tous travaux de couverture, 
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d’isolation, de rénovation intérieure de bâ-
timents, de pose de parquets ou carrelage, 
de peinture, de menuiserie et de pose de 
fenêtres, ainsi que tous travaux de serrurerie. 
Elle a également pour but le commerce de 
bois, la construction, la rénovation, l’achat, la 
location, la promotion, la gestion et la vente 
de tout bien immobilier. Elle a également 
pour but de proposer à tout tiers les services 
d’un chargé de sécurité titulaire d’un brevet 
de spécialiste en sécurité MSST (SUVA). Elle 
peut acquérir des biens matériels et imma-
tériels, acheter et vendre des immeubles, 
participer à d’autres entreprises et les gérer, 
créer et gérer des succursales en Suisse 
et à l’étranger. En outre, la société pourra 
accomplir tous actes en rapport direct ou 
indirect avec son but, accorder des prêts ou 
des garanties à des associés ou des tiers. 
Capital social : CHF 20’000.00. Obligations 
de fournir des prestations accessoires, droits 
de préférence, de préemption ou d’emption : 
pour les détails, voir les statuts. Organe 
de publication : FOSC. Communications 
aux associés : par écrit ou courriel. Selon 
déclaration du 12.03.2024, il est renoncé à 
un contrôle restreint. Personne(s) inscrite(s) : 
Gomes, José, de Martigny, à Martigny, asso-
cié et président des gérants, avec signature 
collective à deux, pour 100 parts sociales de 
CHF 100.00 ; Globât Construction Sàrl (CHE-
316.009.250), à Martigny, associée, pour 100 
parts sociales de CHF 100.00 ; Giroud, Lionel, 
de Martigny, à Martigny-Combe, gérant, avec 
signature collective à deux.

Les Cimes d’Alex, titulaire Alexandre Ming, 
à Vérossaz, CHE-385.864.849, Route de la 
Forêt 17, 1891 Vérossaz, entreprise individuelle 
(Nouvelle inscription). But de l’entreprise : 
exercice de toutes activités dans le domaine 
de l’entretien d’espaces verts, de services 
forestiers, de services de paysagisme, de 
travaux sur bois ainsi que de petits travaux 
de menuiserie. Personne(s) inscrite(s) : Ming, 
Alexandre, de Morges, à Vérossaz, titulaire, 
avec signature individuelle.

Rêve en Bois Sàrl, à Nendaz, CHE-275.124.348, 
c/o Jean Yves Dayer, Chemin du Ronti 38, 
1996 Fey (Nendaz), société à responsabilité 
limitée (Nouvelle inscription). Date des statuts : 
25.03.2024. But : La société a pour but toute 
activité dans le domaine de la construction, 
de l’entretien, de la rénovation et de la vente 
d’immeubles. La société peut entreprendre 
toutes opérations commerciales et financières 
liées directement ou indirectement avec son 
but. Elle peut créer des succursales et prendre 
des participations à d’autres entreprises 

en Suisse et à l’étranger, acquérir ou créer 
des entreprises identiques ou analogues. 
Elle pourra également acquérir, vendre, 
louer, gérer et construire des immeubles 
d’habitation, des locaux commerciaux et 
industriels sous réserve de la Loi Fédérale sur 
l’Acquisition d’lmmeubles par des personnes 
à l’Etranger (LFAIE) ainsi que toutes activités 
s’y rapportant directement ou indirectement. 
Capital social : CHF 20’000.00. Obligations 
de fournir des prestations accessoires, droits 
de préférence, de préemption ou d’emption : 
pour les détails, voir les statuts. Organe de 
publication : FOSC. Communication aux 
associés : par écrit ou par courriel. Clause 
d’arbitrage ; pour les détails, voir les statuts. 
Personne(s) inscrite(s) : Vouillamoz, Steven 
Didier, de Isérables, à Isérables, associé 
et président des gérants, avec signature 
individuelle, pour 10 parts sociales de CHF 
1’000.00 ; Dayer, Jean Yves, de Hérémence, 
à Nendaz, associé et gérant, avec signature 
individuelle, pour 10 parts sociales de CHF 
1’000.00. Selon déclaration du 25.03.2024, 
il est renoncé à un contrôle restreint.

MUTATIONS

Astori SA, à Sion, CHE-422.649.056, société 
anonyme (No. FOSC 26 du 07.02.2024, Publ. 
1005955470). Nouvelle succursale : [biffé : 
Vernier (CHE-438.651.030)].

BESSA RENOVATION SARL en liquidation, à 
Conthey, CHE-191.093.556, société à respon-
sabilité limitée (No. FOSC 162 du 23.08.2023, 
Publ. 1005822417). Faillite suspendue faute 
d’actif, selon prononcé du Tribunal d’Hérens et 
Conthey du 29.02.2024. La faillite suspendue 
faute d’actif est clôturée selon décision du 
Tribunal d’Hérens et Conthey du 26.03.2024.

VAUD
 

 
NOUVELLES INSCRIPTIONS

Boistard construction, à Donneloye, Chemin 
de la Gravière 7, 1407 Donneloye, CHE-
270.009.119. Nouvelle entreprise individuelle. 
Titulaire : Boistard Florent, de France, à 
Jougne (France) avec signature individuelle. 
But : fourniture de services dans le domaine 
de la construction, notamment la charpente, 
la couverture et la rénovation.

César Charpente Sàrl, à Ormont-Dessous, 
Chemin des Preises 2, 1866 La Forclaz VD, 
CHE-422.261.597. Nouvelle société à respon-

sabilité limitée. Statuts : 18.03.2024. But : la 
société a pour but la réalisation de travaux 
de rénovation d’intérieurs, la construction 
et réparation de charpentes et de toitures, 
la pose de fenêtres et de portes, la fabri-
cation et l’installation de réalisations sur 
mesure en bois, ainsi que la fourniture de 
services d’isolation et de conseils tech-
niques relatifs à ces domaines. La société 
peut créer des succursales en Suisse et à 
l’étranger, participer à d’autres entreprises 
en Suisse et à l’étranger, acquérir ou fonder 
des entreprises visant un but identique 
ou analogue, effectuer toutes opérations 
commerciales, financières, mobilières ou 
autres et conclure tous contrats propres 
à développer son but ou s’y rapportant di-
rectement ou indirectement. Obligation de 
fournir des prestations accessoires, droits 
de préférence, de préemption ou d’emption : 
pour les détails, voir les statuts. Capital 
social : CHF 20’000. Associé-gérant avec 
signature individuelle : Pittex César, de et à 
Ormont-Dessous, avec 200 parts de CHF 
100. Organe de publication : Feuille officielle 
suisse du commerce. Communications aux 
associés : par écrit (courrier, fax, email ou 
tout autre moyen de communication élec-
tronique). Selon déclaration du 18.03.2024, 
la société n’est pas soumise à une révision 
ordinaire et renonce à une révision restreinte.

Correvon Solaire SA, à Donneloye, Rue des 
Trois Fontaines 11, 1407 Donneloye, CHE-
327.102.652. Nouvelle société anonyme. 
Statuts : 22.03.2024. But : la société a pour buts 
l’importation, l’exportation, la vente, l’achat, 
la pose, la maintenance et la représentation 
de machines, outils, produits et accessoires 
en relation avec l’énergie solaire, ainsi que 
tous travaux de charpente, couverture et 
ossature en bois. La société peut : - exercer 
toute activité financière, commerciale ou 
industrielle, mobilière ou immobilière, en 
rapport direct ou indirect avec son but ; - 
créer des succursales ou des filiales en 
Suisse et à l’étranger ; - participer à toutes 
entreprises ayant un rapport direct ou indirect 
avec son but ; - accorder des prêts ou des 
garanties à des actionnaires ou des tiers, si 
cela favorise ses intérêts. Capital-actions : 
CHF 120’000, libéré à concurrence de CHF 
60’000, divisé en 120 actions nominatives 
de CHF 1’000, avec restrictions quant à la 
transmissibilité selon statuts. Organe de 
publication : Feuille officielle suisse du com-
merce. Communications aux actionnaires : 
par écrit ou par courriel. Administration : 
Correvon Alexandre, de Cuarny, à Molondin, 
président, avec signature collective à deux, 
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et Chassot Damien, de Estavayer, à Molondin, 
secrétaire, avec signature collective à deux, 
sont membres du conseil d’administration. 
Selon déclaration du 22.03.2024, la société 
n’est pas soumise à une révision ordinaire 
et renonce à une révision restreinte.

ELC Charpente Sàrl, à Corcelles-près-
Concise, Au Village 43, 1426 Corcelles-
près-Concise, CHE-493.489.369. Nouvelle 
société à responsabilité limitée. Statuts : 
27.02.2024 et 19.03.2024. But : la société a 
pour buts l’exploitation d’une entreprise de 
charpentes, de couvertures et de rénovation, 
ainsi que la transformation, la construction 
de bâtiments et tous travaux d’entretien de 
toiture. La société peut créer des succursales 
en Suisse et à l’étranger ; elle peut assumer 
des participations à toutes entreprises en 
Suisse et à l’étranger, consentir des prêts 
notamment aux associés, acquérir ou créer 
des entreprises semblables ou similaires 
et se charger de toutes les fonctions qui 
sont de nature à développer le but de la 
société ou qui ont un rapport direct ou in-
direct avec son objet, ainsi que toutes les 
opérations financières et immobilières s’y 
rapportant. Obligation de fournir des pres-
tations accessoires, droits de préférence, 
de préemption ou d’emption : pour les 
détails, voir les statuts. Capital social : CHF 
20’000. Associés-gérants avec signature 
individuelle : Lambert Eric, de Châtillon (FR), 
à Corcelles-près-Concise, avec 100 parts 
de CHF 100, président, et Lambert Laure, 
de Pompaples, à Corcelles-près-Concise, 
avec 100 parts de CHF 100. Organe de 
publication : Feuille officielle suisse du 
commerce. Communications aux associés : 
par écrit ou par courriel. Selon déclaration 
du 27.02.2024, la société n’est pas soumise 
à une révision ordinaire et renonce à une 
révision restreinte.

Macheret Concept, à Ollon, Rue de l’Ancien 
Collège 14, 1867 St-Triphon, CHE-431.830.844. 
Nouvelle entreprise individuelle. Titulaire : 
Macheret Cláudio, du Portugal, à Ollon VD, 
avec signature individuelle. But : rénovation 
et constructions en bois ; coordination de 
travaux dans le domaine précité.

Marobag Romandie SA, à Morges, CHE-
103.175.168 (FOSC du 29.09.2023, p. 
0/1005849108). Signature collective à deux 
est conférée à Maglio Michaël, de France, 
à Bottens, directeur, Sanga Sandra, de Le 
Chenit, à Arzier-Le Muids, directrice, et 
Sanga Yannick, de Saas-Grund, à Arzier-Le 
Muids, directeur.

Morerod Charpente SA, à Aigle, Chemin 
du Chêne 15, 1860 Aigle, CHE-374.136.119. 
Nouvelle succursale d’une entreprise suisse. 
Succursale de Morerod Charpente SA (CHE-
115.839.816), à Ormont-Dessus, société 
anonyme.

RGMenuiserie Roux, à Villarzel, Route de 
Payerne 8, 1554 Sédeilles, CHE-150.418.187. 
Nouvelle entreprise individuelle. Titulaire : Roux 
Guillaume, de et à Villarzel avec signature 
individuelle. But : divers travaux de menuiserie, 
notamment fabrication sur mesure et pose 
d’agencements.

Rod Doniphan, à Ormont-Dessous, Chemin 
des Plans 1, 1863 Le Sépey, CHE-387.359.350. 
Nouvelle entreprise individuelle. Titulaire : Rod 
Doniphan, de Ropraz, à Ormont-Dessous, avec 
signature individuelle. But : toutes activités 
de tubage de cheminées et raccordement 
de chaudières ; pose de poêles à bois ou 
à pellets ; tubage et pose de cheminées 
industrielles.

SB Bati Sàrl, à Moudon, Avenue Eugène Bur-
nand 18a, 1510 Moudon, CHE-231.500.630. 
Nouvelle société à responsabilité limitée. 
Statuts : 02.04.2024. But : la société a pour 
but l’exécution de tous types de travaux de 
rénovation, notamment de menuiserie et de 
construction métallique. La société peut en 
outre exercer toute autre activité ayant un 
lien direct ou indirect avec ces buts ; elle 
peut notamment créer des succursales en 
Suisse et à l’étranger, participer à d’autres 
entreprises en Suisse et à l’étranger, acquérir 
des entreprises visant un but identique ou 
analogue, ou fusionner avec de telles entre-
prises, faire toutes opérations et conclure tous 
contrats propres à développer et à étendre 
son but ou s’y rapportant directement ou 
indirectement. Obligation de fournir des 
prestations accessoires, droits de préférence, 
de préemption ou d’emption : pour les détails, 
voir les statuts. Capital social : CHF 20’000. 
Associé-gérant avec signature individuelle : 
Shabani Skender, de et à Moudon, avec 200 
parts de CHF 100. Organe de publication : 
Feuille officielle suisse du commerce. Com-
munications aux associés : par écrit ou par 
courriel. Selon déclaration du 02.04.2024, 
la société n’est pas soumise à une révision 
ordinaire et renonce à une révision restreinte.

Vasilev Menuiserie Cuisines, à Prilly, Chemin 
de l’Union 10, 1008 Prilly, CHE-249.694.640. 
Nouvelle entreprise individuelle. Titulaire : Va-
silev Darko, de Bulgarie, à Prilly avec signature 
individuelle. But : tous travaux de montage, 

notamment de menuiserie et d’ébénisterie, 
de pose et de vente dans le domaine de 
la cuisine intégrée, ainsi que l’exercice de 
toutes activités artisanales et commerciales 
se rapportant aux aménagements et équi-
pements intérieurs de bâtiments.

MUTATIONS

AAH menuiserie Sàrl en liquidation, à Lausanne, 
CHE-477.344.672 (FOSC du 14.03.2024, p. 
0/1005986003). Le président du Tribunal de 
l’arrondissement de Lausanne a prononcé 
le 14.03.2024 l’effet suspensif de la faillite 
rendue le 07.03.2024. La raison de commerce 
redevient : AAH menuiserie Sàrl.

André Jean-Luc menuiserie S.A., à Aubonne, 
CHE-107.591.519 (FOSC du 19.12.2013, p. 
0/7225834). Selon décision de son assem-
blée générale du 05.04.2024, la société a 
prononcé sa dissolution. La liquidation est 
opérée sous la raison de commerce : André 
Jean-Luc menuiserie S.A., en liquidation. 
André Jean-Luc est nommé liquidateur. Les 
100 actions nominatives de CHF 1’000 ne 
sont désormais plus restreintes quant à la 
transmissibilité (art. 685a, al. 3 CO).

Calibois SA, à Epalinges, CHE-288.674.055 
(FOSC du 28.06.2021, p. 0/1005231109). 
Blaser René-Marc n’est plus administrateur ; 
sa signature est radiée. Knellwolf Cyril, de 
Herisau, à Jorat-Mézières, est membre 
du conseil d’administration avec signature 
collective à deux.

Ebénisterie Jean-Louis Christinat S.à r.l., 
à Lausanne, CHE-108.653.169 (FOSC du 
01.12.2023, p. 0/1005899172). Selon déci-
sion de son assemblée des associés du 
25.03.2024, la société a prononcé sa dis-
solution. La liquidation est opérée sous la 
raison de commerce : Ebénisterie Jean-Louis 
Christinat S.à r.l. en liquidation. Christinat 
Jean-Louis, maintenant de Vully-les-Lacs, 
est nommé liquidateur. Christinat Marianne 
est désormais de Vully-les-Lacs. Nouvelle 
adresse : Chemin du Trabandan 28, c/o Office 
Consultant Fiduciaire SA, 1006 Lausanne.

Leman Rénovation (VAUD) SA, à Le Mont-
sur-Lausanne, CHE-151.961.620 (FOSC du 
20.07.2015, p. 0/2277959). Selon décision de 
son assemblée générale du 22.03.2024, la 
société a prononcé sa dissolution. La liquida-
tion est opérée sous la raison de commerce : 
Leman Rénovation (VAUD) SA en liquidation. 
Les 100 actions nominatives de CHF 1’000 
ne sont désormais plus restreintes quant à la 
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transmissibilité (art. 685a, al. 3 CO). Burkard 
Charles est nommé liquidateur. Autre adresse : 
adresse de liquidation : Rue de la Rôtisserie 
6, c/o Charles Burkard, 1204 Genève.

Menuiserie-charpente JF Piguet Sàrl, à L’Ab-
baye, CHE-115.798.583 (FOSC du 11.03.2024, 
p. 0/1005982575). Nouvel organe de révision : 
VSF Audit SA (CHE-462.121.175), à Lausanne.

Menuiseries Romandes Sàrl, à Founex, 
CHE-356.127.594 (FOSC du 17.10.2022, p. 
0/1005584779). Haddad Rani, qui n’est 
plus associé-gérant et dont la signature 
est radiée, cède ses 50 parts de CHF 100, 
par 17 parts de CHF 100 à l’associé-gérant 
Chetrit Edgar Bruno, désormais titulaire de 
67 parts de CHF 100, par 17 parts de CHF 
100 à l’associé-gérant Nait Chabane Juba, 
désormais titulaire de 67 parts de CHF 100, 
et par 16 parts de CHF 100 à l’associé-gérant 
Nait Chabane Aghiles, désormais titulaire de 
66 parts de CHF 100.

Morerod Charpente SA, à Ormont-Dessus, 
CHE-115.839.816 (FOSC du 24.03.2022, p. 
0/1005434974). Inscription de la mention 
de l’existence d’une succursale à Aigle 
(CHE-374.136.119).

NUZO Krasniqi Sàrl, à Le Mont-sur-Lausanne, 
CHE-112.782.901 (FOSC du 17.02.2022, p. 
0/1005408473). Nouvelle adresse : Chemin 
de Budron H20, 1052 Le Mont-sur-Lausanne.

Paul-Depasse Marqueterie-Ebénisterie, à 
Arzier-Le Muids, CHE-366.361.424 (FOSC du 
08.04.2022, p. 0/1005446939). Siège trans-
féré à Corsier-sur-Vevey. Nouvelle adresse : 
Chemin de la Baume 112, 1808 Les Monts-de-
Corsier. Autre adresse : Route de la Moubra 
44, 3963 Crans-Montana. Paul-Depasse 
Agnès est maintenant à Crans-Montana.

Rüfenacht Charpente Sàrl, à Corcelles-
près-Payerne, CHE-114.365.075 (FOSC du 
19.12.2013, p. 0/7225834). Selon décision de 
son assemblée des associés du 14.03.2024, 
la société a prononcé sa dissolution. La 
liquidation est opérée sous la raison de 
commerce : Rüfenacht Charpente Sàrl, en 
liquidation. Rüfenacht Laurent est nommé 
liquidateur. Nouvelle adresse : Route du Chêne 
10, c/o Laurent Rüfenacht, 1562 Corcelles-
près-Payerne.

S.E.B. Services Entretien Bois Sylvain Burri, à 
Ollon, CHE-416.616.261 (FOSC du 07.11.2023, 
p. 0/1005878939). Par décision du Tribunal de 
l’arrondissement de l’Est vaudois du 19.03.2024, 
le titulaire de cette entreprise individuelle a 
été déclaré en faillite par défaut des parties 
avec effet à partir du 19.03.2024, à 16h00.

Thury Mathieu ébéniste, à Montanaire, 
CHE-135.887.103 (FOSC du 02.03.2022, p. 
0/1005418352). Siège transféré à Moudon. 
Nouvelle adresse : Chemin du Levant 9a, 1510 
Moudon. Nouveau but : pose de menuiserie, 

notamment d’agencement, de portes, de 
fenêtres ; traitement de surface et finition de 
meubles, portes et fenêtres. Thury Mathieu 
est maintenant à Moudon.

RADIATIONS

Marcel Golaz, à Bourg-en-Lavaux, CHE-
102.972.742 (FOSC du 06.09.2023, p. 
0/1005832278). Son titulaire étant décédé, 
l’entreprise individuelle est radiée d’office, 
conformément aux dispositions de l’art. 
152 ORC.

SB CONSTRUCTIONS Sàrl en liquidation, à 
Perroy, CHE-322.547.372 (FOSC du 29.01.2024, 
p. 0/1005946803). La procédure de faillite 
ayant été clôturée le 15.03.2024, la société 
est radiée d’office, conformément à l’art. 
159a, al. 2, let. b ORC.

Travaux Service Tavares Nunes, à Rolle, 
CHE-322.627.261 (FOSC du 06.02.2017, p. 
0/3329421). L’entreprise individuelle est radiée 
par suite de cessation d’activité.

PETITES ANNONCES

À REMETTRE, À VENDRE,  
forme à définir

Menuiserie à Monthey
Bâtiments env. 3’300 m2

En cas d’intérêt, envoyez vos coordonnées à  
chatelet-sa@bluewin.ch
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Eptingerstrasse 23
CH-4436 Oberdorf 

T +41 61 965 93 93
M info@idevo.ch
www.idevo.ch

Votre partenaire fiable pour toutes les 
questions concernant les bandes de chant
En tant que partenaire du commerce des 
panneaux et des placages, nous pro-
posons des services de revêtement, de 
confection et de livraison pour toutes les 
bandes de chant. Nous sommes flexibles, 
même pour des commandes à court terme 
et en petites quantités, et ce depuis 1975.

«La collaboration étroite entre 
idevo et les commerçants régionaux 
de panneaux et placages permet un 
déroulement des commandes simple, 
fiable et flexible pour nos clients.» 

Valery Gerber,  
Directeur d’Idevo

Simple. Flexible. Juste.  
La bande de chant la mieux  
adaptée au panneau de votre 
commerçant spécialisé régional.
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Ineichen SA
Machines et installations
pour le bois et le plastique 

Luzernerstrasse 26  I  CH-6294 Ermensee
Téléphone +41 41 919 90 20  I  www.ineichen.ch  I  info@ineichen.ch
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Écran tactile 23 pouces –
réglages axial entièrement automatique

Agrégats de copiage avec deux moteurs
(longueur minimale de 150 mm possible)

Agrégats racleurs de profils avec rayon R 1 et R 2
commandés par axe (en option)

Hauteur de table constante
option Swiss-Edition S1/S2

Longueur de la bande abrasive
2200 mm (en option 2620 mm)

Table de ponçage massive, en options
bande de ponçage transversale,
jusqu’à 3 agrégats de ponçage
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Profitez du soleil
EN TOUTE SÉCURITÉ

sur les chantiers

D’AVRIL À SEPTEMBRE: 
PRENEZ DES MESURES DE PROTECTION INDIVIDUELLE!

www.setrabois.ch


